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II. évfolyam. 1. szám. 1947 január hó. 

KATONAI FOLYOlRAT 
MEGJELENIK H A V O N T A EGYSZER 

AZ ÖSSZEESKÜVÉS 

A demokratikus honvédség mély felháborodással szerzett tudo-
mást a köztársaságellcnes összeesküvésről. Kötelességünk, hogy 
kapott feladatunkhoz hiven e lap hasábjain félreérthetetlenül állást 
foglaljunk ebben az ügyben. S ú l y o s a n e l í t é l j ü k és m e g b é l y e -
g e z z ü k az a l j a s m e r é n y l e t m o z g a t ó i t és c i n k o s a i k a t , akik 
hátbatámadni akarták a fiatal magyar demokráciát és az új honvéd-
ség szívós munkával megszerzett jóhírét és becsületét sárba akarták 
rántani. 

Nem volt meglepetés, hogy az összeesküvés vezetői között szere-
pel az internálőtáborból szabadult „vezérezredes", nyugatról vissza-
szivárgott, az ötös bizottság által eltávolított és bélistázott vezérkari 
tisztekkel együtt. M i n d e z c s a k azt b i z o n y í t j a , m i l y e n n a g y 
s z ü k s é g v o l t a t i s z t o g a t á s r a . 

A leghatározottabban tiltakozunk a „Hadparancs" otromba álta-
lánosítása ellen, mely nem átailotta egy kalap alá vonni a nyugaton 
bujkáló nyilas söpredéket, a volt csendőrséget és a tisztogatás során 
eltávolítottakat a demokratikus honvédséggel. Az a tény azonban, 
hogy az összeesküvőknek sikerült, habár csak elenyésző számú, tény-
legesen szolgáló tiszthez is hozzáférkőzni, figyelmeztetés arra, hogy 
a t i s z t o g a t á s n e m h o z o t t még t e l j e s e r e d m é n y t . 

A leleplezett bűnösök ügye a magyar nép bíróságára tartozik; 
bizalommal várjuk megtorló ítéletét. De n e k ü n k az ö s s z e e s k ü -

Q v é s m i n d e n t a n u l s á g á t r a d i k á l i s a n le k e l l v o n n i . Az össze-
esküvők azért kísérelhették meg, hogy sorainkba furakodjanak, mert 
bizonyára van még közöttünk reakciós áldemokrata, aki szíve mélyén 
a multat kívánja vissza. E z e k k e l s z e m b e n ne l e g y e n t ö b b é 
k í m é l e t ! 

A h a b o z o k , a k i v á r o k , a m i n d e n a j t ó t n y i t v a t a r t ó k 
p e d i g m o s t m á r v a l l j a n a k , s z í n t ! Vagy á l l j a n a k n y í l t a n 
é s f e n n t a r t á s o k n é l k ü l a d e m o k r á c i a o l d a l á r a , v a g y 
l i a l a d é k t a l a n u l t á v o z z a n a k k ö r ü n k b ő l ! 

Az összeesküvőknek listája volt, melyen előre kiosztották a hon-
védség vezető állásait. Bármilyen bárgyú dolog is ez az osztozkodás, 
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egy bizonyos: ezek pontosan tudták, kik azok a demokrata álarcot 
viselők, akik meggyőződés szerint az ő embereik és akikre mindig 
biztosan számíthattak. Ez esetben el kell fogadnunk az ő értékelé-
süket. V á r j u k a l i s t a k ö z z é t é t e l é t , é s a m e n n y i b e n a z o n 
t é n y l e g e s e n s z o l g á l ó j e l ö l t e k i s s z e r e p e l n e k , a z o k s ü r -
g ő s t á v o z á s á t , m e r t a k i j ó v o l t az ö s s z e e s k ü v ő k n e k , az 
n e m l e h e t j ó n e k ü n k . 

A magyar nép azért adott fegyvert a kezünkbe, hogy nehezen 
kivívott szabadságát megvédjük vele. A magyar katona nem lesz. 
méltatlan erre a bizalomra: kiirtjuk az árulókat és kigyomláljuk n 
kétkulacsosokat. A h o n v é d s é g t ú l n y o m ó t ö m e g e z á r t s o r o k -
b a n , e l s z á n t a n f e l k é s z ü l v e á l l őrt a d e m o k r á c i a a r c v o -
n a l á n és c s a k j e l r e vár , h o g y v a s ö k ö l l e l l e c s a p j o n a köz-
t á r s a s á g és a n é p e l l e n s é g e i r e . 

A „HONVÉD" szerkesztőbizottsága nevében: 

SÓLYOM LÁSZLÓ 
vezérőrnagy, 

kát. csf. 

KUTHY LÁSZLÓ 
altábornagy, 

a honv. felügyelője 

PLATTHY PÁL, 
vezérezredes, 
anyagi fcsf . 



A NEVELŐTISZTI TANFOLYAM ÁLLÁSFOGLALÁSA 

A nevelő tiszti tanfolyam az összes beosztottak által aláírt nyilatko-
zatot juttatott el hozzánk, melyet az alábbiakban teljtartalmúlag köz-
lünk. 

„Az egész magyar társadalom a legmélyebb felháborodással fogadta 
a köztársaságellenes összeesküvést s őszintén elítéli az abban részt-
vevőket. 

Az összeesküvők hadparancsukban nem átallották a demokratikus 
honvédséget a földalatti hadsereg tagjai közé sorolni. 

^Kötelességünknek tar t juk nemcsak tanfolyamunk hallgatói, hanem 
— úgy érezzük — honvédségünk minden őszinte demokratája nevében 
állásfoglalásunkat ezúton nyilvánosságra hozni: 

Visszautasítjuk a földalatti fővezérség minden reánkvonatkozó 
közlését s leszögezzük: honvédségünk tagjai soha többé nem fogják 
fegyvereiket népük ellen fordítani. 

Megnyugtathatjuk a magyar népet, bátran dolgozhat, a magyar 
demokráciát s munkájának eredményeit egy érte küzdő honvédség 
fegyverei őrzik: — többé nem hazaáruló tábornokok, hanem a dolgozók 
érdekei irányítják. 

Honvédségünk néhány múltból ittragadt reakciós figurája is sze-
repelt az összeesküvők között. Számukra a hazaárulóknak -járó leg-
kíméletlenebb büntetést követeljük. 

Nemhiába hangoztattuk a hadsereg politikai nevelésének szüksé-
gességét: egy politikailag felvilágosulatlan honvédség könnyen szegőd-
hetett volna az összeesküvők zsoldjába. 

Most már világosan láthatják — a „politika-mentes hadserég" hí-
vei is —, hogy csak hazájuk politikai érdekeit józanul felfogó honvédé 
ség biztosíthatja országunk zökkenésmentes fejlődését. 

Akik ezeket az alapelveket még a történtek után sem hajlandók 
magukévá tenni, azok nem lehetnek honvédségünk katonái. 

Minden hasonló kísérlet megelőzése és a hadsereg további demo-
kratikussá tétele érdekében a következőket kívánjuk: 

Nemcsak az összeesküvők kíméletlen megbüntetését, de a velük 
szimpatizálók azonnali eltávolítását is; 

a nevelőmunka,következetesebb elősegítését; 
a demokratikus átképzőtanfolyamok kibővítését; 
biztosítsák a hadsereg tiszti és tiszthelyettesi karának az eddiginél 

fokozottabb mértékben népi erőkkel való kiegészítését és felfrissítését; 
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a nevelőtisztektől, honvédségünk minden haladó demokrata kato-
nájától — honvédtől tábornokig — fokozott éberséget, az eddiginél is 
lelkesebb munkát kérünk, hogy népünk fegyveres ereje bármikor telje-
síthesse feladatát: a magyar demokrácia megvédését minden támadástól! 

Budapest, 1947. január hó. 

Az első Honvéd Nevelőtiszti Tanfolyam 
előadói és hallgatói." 

MAGYAR KATONÁKAT TÜNTETETT KI 
A SZOVJETUNIÓ 

Január 11-én este 'kilenc órakor a Vörös Hadsereg tiszti klubjá-
ban ünnepélyes külsőségek között adták át a Szovjetunió Legfelsőbb 
Tanácsa elnökségének kitüntetéseit azoknak a magyar katonáknak, 
akik a Vörös Hadsereg harcosaival együtt Budapest és az egész ma-
gyar föld megtisztításában résztvettek. 

Az ünnepségen megjelent Tikig Zoltán, a magyar köztársaság 
elnöke, Bartha Albert honvédelmi miniszter és a kormány tagjai 
közül többen. Orosz részről Szviridov altábornagy, Puskin követ. 
Trajnin ellentengernagy, Kondratov vezérőrnagy, Malevszki és 
Nikolajosuk ezredesek jelentek meg. 

A kitüntetéseket Szviridov altábornagy nyújtotta át a magyar 
katonáknak. 

„Az általam adott kitüntetések azokat díszítik, akik vérükkei 
áldoztak érte. A magyar hadseregnek azok a tábornokai, tisztjei és 
közkatonái kapták, akik bátran és határozottan a Vörös Hadsereg 
oldalára álltak és azzal együtt verték szét a gyűlölt német és fasiszta 
hadsereget. E kitüntetett tábornokok, tisztek és közkatonák megér-
tették a Vörös Hadsereg felszabadító küldetését. Megértették, hogy a 
Vörös Hadsereg katonái a magyar nép életéért ontották vérüket. 
Azért álltak a Vörös Hadsereg oldalára, hogy vele együtt harcolja-
nak a közös ellenség, a fasizmus ellen. A szovjet hadsereg karöltve 
a magyar nép fiaival létrehozta azokat a feltételeket, amelyek szük-
ségesek, voltak a demokratikus magyar köztársaság megalkotásához." 

Bartha Albert honvédelmi miniszter a magyar nép, valamint a 
kitüntetett katonák neveben mondott köszönetet, a kitüntetettek 
közül pedig Horváth százados, -nevelő tiszt köszönlte meg az érdem-
rendet. ' :i 1 . . 

A kitüntetett magyar katonák névsora a következő: 

Páilffy György' vezérőrnagy Görgényi Dániel ezredes 
Sólyom László vezérőrnagy Pórffy György ezredes 
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Somogyi Imre' ezredes 
Szalvay Mihály ezredes 
Variházy Oszkár ezredes 
Guba László rendőrezredes 
Ékes István min. tanácsos 
Kovács Mihály alezredes 
Németh Dezső alezredes 
Korondy Béla őrnagy 
Kovách Sándor őrnagy 
Nyerges, Pál őrnagy 
dr. Fel'kay Dénes orvos-őrnagy 
Kertész Gyula százados 
Létay Gyula százados 
Pogány Iván százados 
Pongrácz Árpád százados 
Párkányi János százados 
Butyka Géza főhadnagy 
Cseresnyés Árpád főhadnagy 
Esküdt István főhadnagy 
Fodor József főhadnagy 
Garay Béla főhadnagy 
dr. Horváth Viktor főhadnagy 
Lukács László főhadnagy. 
Mogyoróssy Sándor főhadnagy 
Zalay János főhadnagy 
Zajtav Antaill főhadnagy 
Csehi Tibor hadnagy 
Polgár Sándor hadnagy 
Jászberényi István hadnagy 
Lakatos István hadnagy 
Szegedy Sándor hadnagy 
Adamov László alhadnagy 
Deutsch Imre alhadnagy 
Gosztpnyi István alhadnagy 
Kőszegi Albert alhadnagy 
Radnay Dezső alhadnagy 
Dorner Gyula főtörzsőrmester 
Fazekas Gyula főtörzsőrmester 
Idey Ferenc főtörzsőrmester 

Zodoma Géza főtörzsőrmester 
Bátorfy Ferenc törzsőrmester 
Cs. Tóth Ferenc törzsőrmester 
Dévav Pál törzsőrmester 
Katkó József törzsőrmester 
Ketszeli József törzsőrmester 
Pázmányi János törzsőrmester 
Tihanyi László törzsőrmester 
Arató Endre őrmester 
Hausner Ernő őrmester 
Fátrai Jakab őrmester 
Kertai Pál őrmester 
Kovács József őrmester 
Nemes Aurél őrmeser 
Máté Sándor őrmester 
Papp József őrmester 
Pardavi Tibor őrmester 
Tóth Ferenc őrmester 
Csikós Dániel szakaszvezető 
Durak András szakaszvezető 
Messzesi • Lajos szakaszvezető 
Kiss Sándor szakaszvezető 
Pásztai Vilmos szakaszvezető 
Rába Lajos szakaszvezető 
Somorjai József szakaszvezető 
Somos István szakaszvezető 
Tütte János szakaszvezető 
Bakai János tizedes 
Erős Gyula tizedes 
Kisgyőri László tizedes . 
Vadász György tizedes 
Lénárt Sándor őrvezető 
Kraisz Káro'.ly őrvezető 
Simon Márton őrvezető 
Ábrahám Géza honvéd 
Heczér János honvéd 
Kapuvári Ádám honvéd 
Kis Gál Gyula honvéd 
Kurucz Gáspár honvéd 
Zsirai István honvéd 

A demokratikus magyar társadalom nagy örömmel vette tudo-
másul, hogy a Szovjetunió magyar katonákat tüntetett ki. Ezzel a 
Szovjetunió láthatólag is elismerte, hogy az ország felszabadításá-
ban . és a fasisztáktól való megtisztításában magyar katonák is tevé-
kenyen résztvettek. Ez a tény minden bizonnyal még jobban, el 
fogja mélyíteni a szovjet nép és a magyar nép barátságát. • ; 

Dr. Juhászi Iiiire. 



MILYEN LEGYEN AZ ÜJ HONVÉDSÉG SZELLEME? 

A világ összes hadseregemól, tekintet nélkül az egyes országok 
államformájára, politikai berendezkedésére és történelmi múlt jára, 
teljesen' egyformán érvényes az a szabály, melly szerint egyetlen had-
sereg egészséges szellem nélkül sem békebeli, sem háborús feladatai-
nak nem tud megfelelni. 

Amikor a magyar újjáépítés során felmerül a kérdési, hogy milyen 
legyen az új, demokratikus magyar honvédség szelleme, nem mulaszt-
hatunk el némi visszapillantást vetni a magyar katonai múltra. Erre 
annál is inkább szükség van, mert a jövőre való okulás érdekében 
nagyon sok tanulságot, kell levonni a múltból. 

Félremagyarázhatatilan tény az, hogy a 67-es kiegyezés után lét-
rejött magyar honvédség szelleme pontosan beleillett azokba a társa-
dalompolitikai viszonyokba, amelyek az egész monarchia nemzetiségi 
és feudális életkörülményeit jellemezték. — A tiszt- és tiszthelyettesi 
kar nem politizált. De ez a „kiváíló" erény a régi monarchia speciáli-
san dualisztikus és mindig csak a magyarságra hátrányos nemzetiségi 
politikai viszonyok között az uralkodóház érdekeit szolgálta. Kínai fal-
lal körülzárt külön hatalmat bitorló állam az államban szerepű intéz-
mény volt az első viliágháború előtti honvédség. 

Az 1919. ,évi ellenforradalom légkörében született meg az ellen-
forradalmi honvédség szelleme. Ma már minden felelős tényező ebben 
az országban tudja, hogy ez a honvédség átvette a régi hadsereg min-
den hibáját. Ebben az ellenforradalmi korban alakult ki egy minden 
történelmi tanulságtól mentes, álmagyar és álszentimentális magyar 
közvélemény. Ez a magyar nemzet életérdekeivel szöges ellentétben 
álló irányzat több mint egy évtizeden át alakult ki és Gömbös jövetelé-
vel vitte végzetes sorsforduló felé Magyarországot. Ebben az időben a 
„nem politizál"-ás odáig fejlődött, hogy az gyakorlatilag annyit jelen-
tett, hogy a tisztikar, sajnos, legnagyobb része kellő politikai előkép-
zettség, érettség és tárgyilagos kritika nélkül vette át a magát jobbolda-
linak nevező politika idegen imperialista érdekeket szolgáló propa-
ganda maszlagjait. 

A pártpolitika és a párthadsereg. 

A demokratikus Magyarország berendezéséhez hozzátartozik az is, 
hogy minden állampolgára nyíltan és őszintén vallhatja magáénak 
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bármely létező demokratikus párt célkitűzéseit. Honvédségünk az egész. 
demokratikus Magyarország védereje és eltérően az elmúlt fasiszta és 
náci rendszer hasonló intézményeitől, nem párthadsereg. A tiszti neve-
lőknek és nevelötisz teknék jut az a nagyon nehéz feladat a legénységi 
és tiszti utánpótlásnak megadni a tiszta demokrácia elveinek megfelelő 
általános erkölcsi és politikai alapnevelést. Azt a demokratikus alapot, 
amelyen azután a honvédség tagjai, kellő politikai nevelés elsajátítása 
után, szabad elhatározásából, laktanyán, parancsnoksági épületen és 
zárt köteléken kívül, azaz szolgálaton kívül legjobb meggyőződésének 
megfelelően annak a pártnak a kötelékében éli ki saját politikai életét, 
amely, neki egyénileg a legjobban megfelel. 

A demokratikus magyar társadalmi berendezkedéseik között meg 
kell szűnnie annak a farizeus álláspontnak, hogy katona vagyok,- nem 
politizálok. 

Demokratikus országiban minden egyes- állampolgár és ebben az 
értelemben ide számítanak a honvédség tagjai is, felelős az ország poli-
tikájáért, melyet követ, vagy-amellyel'szemben nem él az alkotmányos 
lehetőségekkel. 

Becsület csak egy fajta van. 

Hozzátartozik a magyar társadalom ú j demokratikus átalakulásá-
hoz az is, hogy minden vonatkozásában meg kell szüntetni a tisztikar 
elkülönülő, kiváltságokat vindikáló és a polgári jogállásokkal bizonyos 
szempontokból szembenálló helyzetét. Meg kell szűnni annak az ugyan-
csak áz idegen lelkületű légkörből származó téveszmének, hogy van 
egy a többi tisztességes állampolgárokétól eltérő speciális ós különleges 
tiszti állás becsület, amely bármely jogaiban és kötelességeiben eltérhet 
az általános polgári becsület alapeszméjétől. A becsület és az erkölcs 
egy abszolút- érvényű etikai fogalom, amely teljesen azonos mértékben 
vonatkozik a demokratikus ország valamennyi- polgárára, foglalkozá-
sára vagy mesterségére való tekintet nélkül. 

Visszapillantásunk során külön kell kiemelnünk a becsületvédelmi 
fegyverhasználat jogának kiváltságát. Ez a középkori hűbéri világból 
származó csökévény egyik legdurvább eszközé volt a tisztikar elkülö-
nítésére az egyéb jószándékú dolgozó polgári osztályoktól-. Ennek a 
kiváltságnak az értékelésénél gondoljunk csak arra, hogy normális vi-
szonyok között még az államfőt sem illette meg az.á jog, hogy a becsü-
lete ellen intézett támadást saját maga fegyverrel toroljon meg. Ez ter^ 
mészetesen aztán a gyakorlati életben azzal az eredménnyel járt, hogy 
az ilyen szellem neveltjei gyűlölködő magatartást tanúsítottak a dol-
gozó társadalommal szemben. És ennek a szellemnek lehettek olyan ki-
növései, mint amilyenek Somogyi Béla, a Népszava szerkesztőjének és 
Bacsó Béla, a Népszava munkatársának meggyilkolása volt, vagy a 
"győri munkásembernek égy hivatásos hadnagytól az ulcajárdán 
való lelövése csak azért, mert a munkás nem megfelelő módon és kellő 
időben tért-ki az útból. De ennek a szellemnek veszélye főleg a had-
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üzenetek idején domborodott ki teljesen, amikor az ilyen szellemtől el-
töltött vezérkar vette át egy egész ország végrehajtó hatalmának gya-
korlását, de ami nem is járhatott más eredménnyel, mint amivel 1944 
március 19-e és október 15-e járt. Külön jellemző az elmúlt rendszerre 
az, hogy ezt a csökevényt csak a legközelebbi múltban, a fasiszta ösz-
szeomlást követő demokratikus átalakulás során szüntették meg. 

Ismeretes, hogy az ú j magyar demokratikus kormány további re-
formintézkedéseinek egyike volt a tiszti házassági óvadéktőke megszün-
tetése. Ez a jellegzetesen a régi hadsereg feudális légköréhez tartozott' 
intézmény ismét egy másik, jellegzetesen azon a téveszmén alapult,, 
hogy a tiszti családok által képezett társadalmi rétegnek joga van egy 
a tö-bbi állampolgároktól eltérő „különleges állásszerűségi" megkülön-
böztetésre 'és a megkövetelt társadalmi különállóságnak megfelelő egy 
különlegesen előnyös anyagi helyzetre. Ennek az antidemokratikus: 
intézménynek indokolatlanságát és jogtalanságát az a korszerűtlen fel-
fogás támasztotta alá, amely szerint a tiszti családok különlegesnek 
minősített társadalmi állásának megfelelő anyagi helyzete más anyagi 
előfeltételelven alapulna és a társadalom részéről más elbírálásra tart-
hatna számot, mint bármely más dolgozó állampolgár, munkás, m é r -
nök, bíró, magánhivatalnok, kereskedő, vagy egyéb dolgozó családja.. 
Tehát nemcsak egy legtöbbször már elértéktelenedett telekkönyvi záro-
lást, hanem az ehhez a rendszerhez tartozó társadalmi elkülönülést' 
szüntette meg intézkedésével a honvédelmi demokratikus átalakulás-

A katona életformájának átalakítása. 

Eme régi csökevények megszüntetése az ú j honvédségi szellem ki -
építését csak negatív módon segítik elő. Kétségtelen, hogy maga a meg.-
szüntetés is haladás. De ez nem elég. Mert ezzel a lépésünkkel minden-
esetre kiemeltük a tisztikart a maga különállóságából, de még nem ve-
zettük be a- demokráciába. Lehetőséget és eszközt kell teremtenünk, 
ahhoz, hogy a honvédségben megmaradó tiszti és tiszthelyettesi k a r 
feloldódjék a demokráciában; 

Át kell alakítanunk az egész katonai életformánkat és életmódun-
kat. Katonai fegyelem nélkül nincsen honvédség, de ez nem lehet többé-
kaszárnyai drillszerű fegyelem, hanem önkéntes fegyelem, önkéntes-
fegyelem pedig addig nincs, amíg ez a honvédség nem lesz demokrati-
kus; demokratikus akkor lesz ez a honvédség, ha tisztjei és tiszthelyetT 
tesei öntudatos demokraták lesznek. Olyan nevelési módszert kell te-
temtenünk, amellyel elérjük azt, hogy a katonai szakoktatás mellett, 
minden honvédegyén úgy éljen és cselekedjen, hogy kiegészítő része, 
nélkülözhetetlen eleme legyen a magyar demokráciának. Ismerje m e g 
az egész társadalmi rendszert, ismerje meg a magyar demokráciát, hogy-
ezen keresztül érezze azt a felelősséget, amelyet neki is vállalni kell an-
nak érdekében, hogy ebben a demokráciában valóban minden tisztes-
ségesen dolgozó ember emberhez méltó módon élhessen meg. 
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A honvédség, elavult társadalmi intézményeinek megszüntetése-
mellett az új , minden vonatkozásban demokratikus és egészséges szel-
lemi felépítése során ki kell termelni az új honvédség egészséges csapat-
szellemét is~. Azok a hagyományok, amelyekre az ú j demokratikus hon-
védség csapatszellemét fel kell építeni, kizárólag a függetlenségi hábo-
rúk,< a magyar szabadságharcok és népmozgalmak hadieseményeiből" 
táplálkozhatnak. Meg kell szüntetni a régi honvédségben kitermelt mes-
terkélt és cél nélkül virtuskodó katonaszellemet. Arra kell ránevelni az: 
ú j honvédség tagjait, hogy a háború nem öncél, és nem „lovagi" torna-
mutatvány és hogy a magyar vér a legdrágább értékünk, melynek ki-
ontása mindenkor csak az ország és a demokrácia védelmének érdeké-
ben engedhető meg. 

A második világháborút szellemileg előkészítem akaró gömböst 
ideológia alakította ki azt az idegen lelkületű magyar katonaszellemet,, 
amelyben csodálatos tökéletességgel volt elkülönítve egymástól az egyes 
hadjáratok kimagasló haditettei és a háborúval kapcsolatban az ország; 
érdekeinek 'kérdése. így igyekezték kialakítani azt a magyar katona-
szellemet, melyet gombnyomásra lehetett beállítani bármely idegen ér-
dekű imperialista háború szolgálatába. így csináltak hősi hagyományo-
kat hadicselekményekből, amelyek semilyen vonatkozásban nem szol-
gálták a magyarság érdekeit és amely kultuszt csinált a magyar vér-
ok nélkül való hullásából, amely az utolsó évszázadon belül Tien-csin-
től a Don-ig, cél, értelem és érdek nélkül, sőt legtöbb esetben az ország 
érdekeivel ellentétes háborúkban elfolyt. 

Az új szellem történelmi alapjai. 

A magyar történelem háborúk évszázados eseményeinek láneola- • 
tából áll. De itt most gondosan széjjel kell választani az idegen célokért 
folytatott 'háborúkat azoktól a háborúktól, melyek a magyar föld meg-
védéséért és az ezen a földön verítékező magyar dolgozó nép szabadsá-
gáért, vagyis az egész magyar szuverénitásért folytak. Ezekből az 
utóbbi harci eseményekből kell a mai történelmi szemléleten keresztül 
kiértékelni azokat az epizódokat, melyek mint töreténelemhű hagyo-
mányok méltók és alkalmasak a demokratikus honvédség szellemének 
kifejlesztésére, 

A Bocskay-, Thököly- és Rákóczi-felkelések szabadságharci törté-
nelmi emlékei, a Martinovics-féle forradalmi szervezkedés kivégzett 
katonamártír jainak gerincessége, az 1848—49-es szabadságharc — 
mely egy jobbsorsra érdemes nemzet felszabadítását célozta -— legen-
dásan önfeláldozó katonai erényei és az 1918—19-es forradalom Strom-
feld-féle katonai tudás és forradalmi szellem képezték az alapokat, 
amelyek, kiválóan alkalmasak katonai hagyományok kitermelésére és 
ápolására. " 

Közismert valóság, hogy a 48-as- szabadságharc legtöbb háborús 
részlete egy álsxentimentális és elferdített tálalásban került azamúgyis: 
romantikára mindig éhes magyar közvélemény elé. Ennek a történelmi: 
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-hamisításnak, és ferdítésnek következménye volt, hogy a szabadságharc 
-valódi, dinas'ztiaellenes, hűbérrendszerellenes és forradalmi jellege tel-
jesen elsikkadt. Kimeríthetetlen lehetőség volna e téren a magyar köz-
vélemény, polgárok és katonák előtt a történelmi események őszinte 
feltárása. 

A történelmi gazságszolgáltatás legszigorúbb mértékével mérve is 
megállapítható, hogy a régmúlt magyar szabadságharcok hadiesemé-
nyein kívül a legközelebbi jelen is felbecsülhetetlen erkölcsi értékű ma-
gyar szabadságharcos haditettek sorát szolgáltatta. Ezek megismerésé-
hez és ismertetéséhez elő kell hozni az ismeretlenség gondosán előké-
szített homályából azokat a részleteket, melyeket ma még senki sem 
ismer. Ezeket, mint a demokratikus honvédség összegyüjtendő hagyo-
mányait , fel lehet használni az új , egészséges, szabadságharcos honvéd-
szellem kifejlesztéséhez. 

Néhány ismeretlen példa. 

Talán nem lesz érdektelen néhány olyan -részletet ismertetni azok-
ból a hadtörténelmi eseményekből,. amelyek példák lehetnek az ú j hon-
védségi szellem kialakulásához. Kevesen tudják, hogy az első magyar 
katona, aki az oroszokhoz történt átszökése után megkezdte a magyar 
partizán hadsereg megszervezésének előkészítését és kidolgozását, hiva-
tásos honvédtiszt volt, Őz-Szabó László, a 10. honvéd gy. e. főhadna-
,gya a Don-folyón átúszva érte el a felszabadító Vörös Hadsereg csapa-
tait. A szabadságharcos szellemtől áthatott fiatal magyar tiszt német 
.golyó által okozott sebesülése következtében áldozta fel fiatal életét a 
magyar szabadságért. De nem lesz érdektelen tudnunk azt sem, hogy 
Naumov szovjet tábornok vezetése alatt működő orosz partizánhadsereg-
nek volt egy magyar huszárokból alakított lovaspartizán köteléke is. 
Ez a csoport a régi magyar huszárportyázások' szellemében hajtot ta 
-végre derék vállalkozásait messze a német arcvonal hátában. A csoport 
•egyes kimagasló fegyvertényei már a második világháború alatt foga-
lommá váltak a keleti arcvonal teljes hosszában. 

Még kevésbé ismert tény, hogy a hivatalos jelentésekben annakide-
jén mindkét részről sokat emlegetett brijanszki erdőben kifejlődött par-
tizántáborokban már 1942. év nyarán orosz oldalon önálló magyar par-
tizánkötelék is harcolt. Ennek a magyarokból álló partizáncsoportnak 
•egyik legmerészebb haditette egy teljesen korszerű német páncélvonat 
felfogása volt. 

Ilyen és ezekhez hasonló magyar szabadságharc - fegyvertények 
egész sorozatát szolgáltatták a második világháború — sajnos, csak 
illegális — magyar harcosai. A kuruc-felkelésektől a 48-as szabadság-
h a r c és az 1919. évi magyar forradalmi hadjáratok hadieseményeitől 
egyenes út vezetett a második világháború ellenállási és partizán har-
cainak fegyvertényeihez. Minden háború, amely ezéken kívül az utolsó 
évszázadban lefolyt, teljesen távol állották a magyarság érdekeitől és 
ana már, a magyar demokrácia fölkelő napjának sugarai alatt nem 
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-szükséges, hogy a magyar katonai önfeláldozás és hősiesség példáit ki? 
zárólag az asperni, königrátzi, boszniai, isonzómenti csataterek felelse-

.gesen kiontott magyar véráldozataival hirdessük. Van öncélú és szabad-
ságharcos magyar hadtörténelmi hagyomány és kell, hogy ebből kifej-
lesszük az új demokratikus honvédség idegen befolyástól mentes egész-

séges szellemét. 

Zentai Vilmos 
honvédelmi államtitkár 

VORONYEZS 

NÉGY éve, 1943 január 11-én éjféLkor a Vörös Hadsereg 700 löve-
gének tűzrajtaütésével megindult a voronyezsi offenzíva és ezzel 
megkezdődött a 2. magyar hadsereg katasztrófája, mely mére-

teiben túltett történelmünk legnagyobb csapásain. 
Remegve vártuk a katasztrófa bekövetkezését. Tudtuk, hogy a né-

met déli arcvonal visszavonul, a Sztálingrádban körülzárt Paulus-had-
sereg felmentése meghiúsult és hogy a Vörös Hadsereg offenzívája fo-
kozatosan terjed ki észak felé. Szabadságos katonák1 előadásából ismer-
tük, hogy a 2. magyar hadsereg erőit messze meghaladó szélességben, 
hártyavékonyságú védővonalban áll a Don mentén, kevés tüzérséggel, 
tartalékok nélkül. Mi itthon tudtuk,,hogy a tüzérség és a vonat lovai 
még a nyugalom idején elhullottak a szigorú orosz télben, hogy nincs 

/gépkocsi, nincs üzemanyag, a 2. hadsereg tehát még a visszavonulásra 
is képtelen. Mi tudtuk itt, hogy a harcoló csapat kimerült és nélkülöz, 
ugyanakkor egyes parancsnokságok, ellátó és hadtáp alakulatok dőzsöl-
nek a csapatnak szánt készletekből. Elmondták a hírhozók, hogy van-
nak osztály- és ezredparancsnokok, akik nagyritkán merészkednek előre 
a harcoló csapathoz, a magasabb parancsnokok, akik soha. Hogy a 
legénység nyomott hangulatban végzi szolgálatát, melynek célját, értel-
mét nem látja. (Hogy is láthatta volna? Mit keresett a csongrádi kubi-

ikus, a csepeli munkás, a tatai bányász a Donnál? Kiknek az érdekében, 
kik ellen harcolt, milyen célból kellett elpusztulnia ezer kilométerekre 
a hazai földtől?) Mi tudtuk, hogy a magyar csapatok nem harcolni 

-akarnak, hanem hazajönni. Vájjon tudta ezt Jány Gusztáv és a méltó 
büntetését elnyert Szombathelyi?! 

Azóta sok, akkor még válasz nélkül maradt kérdésre kaptunk 
•feleletet. 

Most már tudjuk, milyen .-aljas fondorlattal sodorta bele az azóta 
kivégzett Bárdossy miniszterelnök Magyarországot a Szovjet elleni há-
borúba. És ma már ázt ' is tudjuk, hogy azért kellett szembefordítani a 
m a g y a r parasztot és munkást az orosz paraszttal és munkással, Kovács 
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Péternek, Nagy Jánosnak azért kellett a vérét ontani a Donnál, meg-
fagyni a szörnyű visszavonulásban az irdatlan orosz hómezőkön, hogy 
ezáltal itthon a magyar népét rabszolgasorbán tartó erők uralmi rend-
szere továbbra is fennmaradjon. Ezek az erők tudták, hogy mit véde-
nek a Donnál; hogy a Szovjetuniónak a fasisztá Németország felett ara-
tott győzelme az ő uralmuknak is örökre véget vet. Hogy ezt megaka-
dályozzák, lelkiismeretfurdalás nélkül feláldozták — nem magukat — 
hanem a magyar nép százezreit. Ezért hirdették a magyar-német sors-
közösséget, fegyverbarátságot, a végsőkig való kitartást és hidegen napi-, 
rendre tértek afelett, hogy fejveszetten menekülő német katonabestiák 
baltával vágták le az autójukba kapaszkodó magyar paraszt becsületes, 
kérges munkáskezét. 

Most már azt is értjük, amit akkor nem értettünk: miért vállalt a. 
2. hadsereg parancsnoka olyan feladatot, melyről maga is pontosan 
tudta, hogy erőit felülmúlja. Miért elégedett meg formális tiltakozással 
és a visszautasításnak miért nem vonta le konzekvenciáit. Hányszor 
hallottuk azóta ezt az ostoba, stereotyp választ: katona vagyok, köteles-
ségemet teljesítettem. Hogy van még egy másik, mindenek fölött álló. 
parancs: a magyar néppel szembeni kötelesség parancsa, azt nem ismer-
ték ezek az urak. Tőlük mást várni nem is lehetett volna, hisz szerves, 
részei, tagjai és haszonélvezői voltak a magyarságra nehezedő ellenfor-
radalmi reakciónak. A voronyezsi katasztrófáért velük együttesen; 
felelősek. 

Megtörtént az áttörés. Két nap múlva nem volt már magyar arc-
vonal. Hogy is tudott'volna a korszerűtlenül felszerelt,, hiányos téli ru-
hával, a téli hadjáratra alkalmatan járművekkel és fegyverzettel r e n -
delkező 2. hadsereg a szovjet páncélosok és sícsapatok rohamának ellen-
állani. Hogyan követelhettek naponta újra és újra végsőkig való kitar-
tást attól a katonától, aki csalhatatlan ösztönével régen megérezte azt,, 
amit elvakult vezetői nem akartak, vagy nem tudtak meglátni: az egész 
kaland céltalan voltát. Két nap multával a visszavonulásból rendezetlen, 
fejveszett menekülés lett. Parancsnokok hagyták el csapataikat, hogy-
bőrüket mentsék. Csupán az arcvonal északi szárnyán volt még ellen-
állás. Az 1. páncélos hadosztályt érte az a megtiszteltetés, hogy mint 
a német csapatok utóvédje reménytelen harcban elvérezzen. 

A menekülő 2. hadsereget az utánpótlásától rohamosan távolodú. 
Vörös Hadsereg csak kisebb egységekkel üldözte. Móst derült ki azután, 
ki a valódi ellenség. A visszavonulás a német csapatokkal való szaka-
datlan, számtalanszor vérig menő küzdelemmé vált.. A hitleri fasizmus-
emlőin táplált német hadsereg, mely akkor már egész Európát végig-
pusztította, a legkíméletlenebbül járt el a magyar csapatokkal szemben. 
Járműveiket .erőszakKal elrabolták, szállásaikról fegyverrel üldözték ki 
a magyar katonát, nem kímélve a sebesülteket és betegeket sem. A 2. 
hadsereg katasztrófája olyan teljessé vált, hogy Kiev elérése előtt még 
arra sem volt mód, hogy- a hadsereg maradványait gyülékeztessék. 

A sváb hernyóból hangzatos nevű vitézzé vedlett hadseregparáncs-
nokra mi sem jellemzőbb, mint emlékezetes hadparancsa, melyben a 
katasztrófa felelősségét felháborító sértegetések között á magyar kato-
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.nára hárítja. Erre az erkölcstelenségre nem volt még példa a hadtörté-
nelemben. A nagy hadvezérek sohasem felejtették, hogy győzelmüket 
a csapat önfeláldozásának köszönhetik és a legnagyobb győzelmek 
dicsőségét mindig megosztották a harc súlyát viselő névtelen katonával. 
Az olyanokra pedig, akik tudatosan vitték seregüket a pusztulásba, a 
közmegvetés, a börtön és a vesztőhely várt. Ehelyett az, akire a voro-
nyezsi vész legsúlyosabb felelőssége nehezedik, öngyilkosság helyett az 
ocsmány szitkozódást, a felelősség áthárítását választotta. És ezt az 
embert itthon nem haditörvényszék várta, hanem ünnepélyes fogadtatás. 

De elég a keserű múlt felidézéséből. Valami hasznunk mégis van 
belőle: véres lecke volt, sokat tanultunk. A Donnál kezdett kinyílni a 
magyar nép szeme. Ma már nemcsak azt tudja, hogy miért hajszolták 
legjobb fiait a biztos pusztulásba, hanem azt is, hogy a Vörös Hadsereg 
•a szabadságot hozta a számára.' A volt ellenségből felszabadító és barát 
lett. Abban a pillanatban, midőn idehaza a rnult sötét hatalmasságai 
letűntek, világossá vált, hogy a magyar paraszt és szovjet paraszt, ma-
gyar munkás és szovjet munkás között nem volt és nem is lehet érdek-
ellentét. Minden, hazugsággal szemben bebizonyosodott, hogy a Vörös 
Hadsereg nem hódítani, nem annektálni jött, hanem megszabadítani 
•terhes urainktól. 

Gondolataink ma bajtársaink felé szállnak, akik a mult áldo-
zataiként nem érhették meg a felszabadulás napját. Nyugodjanak béké-
ben a csendes Don partján, az ukrán mezőkön, a baráti földben. 

Mellettük nyu'gosznak a szovjet pép hős fiai, akik nem akarták elle-
nünk ezt a harcot. Az évfordulón az emlékezés és kegyelet virágait 
kü ld jük közös sírjukra azzal az óhajtással, hogy a holtak megbékélése 
legyen szimbóluma a két nép békéjének és barátságának. 

Voronyezs legyen örök tanulság a magyar nép és a magyar honvéd 
Számára. Ha valaha a szabadság megvédéséért áldozatot kell hozni, ne 
feledjük el, hogy a szolgaság az, mely egy néptől mindig a legnagyobb 
és legfájdalmasabb áldozatot követeli. 

Sólyom László 



HARCÁSZATI ELVEK ÉS KIKÉPZÉSI MÓDSZEREK 
A SZOVJETUNIÓBAN, AZ OROSZ KATONAI 

SZAKIRODALOM TÜKRÉBEN* 

BÁR szabályzatok, utasítások még nem állanak rendelkezé-
sünkre, az orosz katonai folyóiratokban megjelenő tanulmá-
nyok és ismertetések számos értékes mozaikkövéből máris, 

olyan. sokszínű képet alakíthatunk ki, melv újszerűségével és szak-
szerűségével egyrészt bámulatba ejt, másrészt tanulásra serkenti, 

A demokratikus honvédségnek, elsősorban pedig fiatal tisztikará-
nak korszerű kiképzése szempontjából) különös jelentőséggel bir, hogy 
figyelemmel kísérje és tanulmányozza azt a szakirodalmat, melv egy 
győzelmes háború gazdag haditapasztalataiból meríti sokoldalú, 
anyagát. 

Jelen soroknak az a célja, hogy egyrészt rámutasson a Vörös. 
Hadsereg néhány harcászati elvére és kiképzési módszerére, másrészt 
ezzel kapcsolatban felhívja a figyelmet a jövőben tervezett lapszemle-
sorozatra, melyet a „Honvéd" hasábjain fogunk közölni abból a cél-
ból, hogy részleteiben ismertessük az órosiz. és egyéb 'külföldi szak-
irodalom tükrében a korszerű harc és kiképzés minden ágazatát. 

Alkalmat kívánunk adni az ismertetett kérdésekkel kapcsolatban 
vitára, hogy ezáltal is fokozzuk az érdeklődést és a katonai önkép-
zésnek minél tágabb lehetőséget nyujtsunk, 

* 

A Szovjet hadseregben a haditudományokkal a legáltalánosabb-
elvi kérdésektől kezdve, a legrészletesebb gyakorlati kérdésekig széles-
körben és behatóan foglalkoznak. 

A katonai szakírók magas pedagógiai felkészültséggel rendelkez-
nek, melyet minden rangú vezetőben igyekeznek kifejleszteni, hogy 
azok elméleti és gyakorlati tudásukat maradék nélkül átadhassák, 
beosztottaiknak. 

Meglep minket az az alaposság, mellyel a harckiképzés legap-
róbb elemeivel foglalkoznak, hogy egyrészt a részletelveket és rész-
letkiképzést is tökéletesítsék, másrészt módot nyújtsanak a f ia tar 
tisztikarnak oly tapasztalatok szerzésére, melyeket a szabályzatok-
ból és utasításokból nem tehet kiolvasni. 

Nagyrészt ennek a céltudatosságnak és alaposságnak következ-

* (Forrásmunka a „Vojennij Vjeszinik" 1946. évfolyamának különböző cikkei-l 
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ménye, hogy a Vörös Hadsereg olyan bámulatos teljesítményeket 
tudott a „Nagy Honvédő Háború"-ban> felmutatni. 

A békekiképzésnek az alapját viszont a „Honvédő Háború'' gaz-
dag haditapasztalatainak elemzése és továbbfejlesztése képezi. 

Mint legfontosabb hárcászati elveket, melyek figyelembevételével 
a kiképzést felépítik, illetve melyek megvalósítása érdekében a kikép-
zést beállítják, á fegyvernemek együttműködésének szükségességét és-
a meglepetésre való törekvést emelhetjük ki. 

A korszerű háború lényegét a Vörös Hadseregben elsősorban a 
fegyvernemek tökéletes együttműködésében látják-. Ez sokszorozza 
meg az egyes fegyvernemek hatását és teszi lehetővé, hogy kisebb-
erők is nagy eredményeket mutathassanak fel. 

Az együttműködés legfontosabb alapegységét a lövészzászlóalj' 
képezi. A lövészzászlóalj parancsnokának kelll megszervezni a gyalo-
gos, tüzér és' páncélos egységek együttműködését, valamely feladat, 
végrehajtására. Az ő kötelessége a rendelkezésére álló különböző 
fegyverek alkalmazásának együttes irányítása. A harcászati kikép-
zésnél tehát igen nagy gondot fordítanak a zászlóalj harccsoportok 
kiképzésére. 

Az együttműködést harcmozzanatonként szervezik meg. Mivel a-
háborús tapasztalat azt mutatta, hogy az összhang részleteit a harc 
minden mozzanatában előre megállapítani lehetetlen, a feladatot 
tartják az együttműködés , alapjának. A feladat ismeretét minden 
parancsnoktól megkövetelik, hogy- azok öntevékenyen betölthessék 
hivatásukat. 

A kölcsönös tájékoztatás, melynek alulról felfelé történő végre-
hajtására is nagy súlyt helyeznek, szintén fontos szerepet játszik az: 
együttműködésben. 

A jól megszervezett híradás elengedhetetlen tényezője a jó össz-
működésnek. A különböző híradóeszközök mellett igen eredményesen-
használják az egyszerű, könnyen érthető .és mégjegyezhető jeleket. A 
háborús tapasztalat alapján különösen fontosnak tartják a tüz meg-
kezdésére és- beszüntetésére vonatkozó jelek megállapítását és alkal-
mazását. Gyors célmegjelölésre a nyomjelző lövedéket tar t ják a leg-
alkalmasabbnak. 

A támogató tüzérséggel és páncélosokkal való együttműködéssel" 
kapcsolatban egyik legfontosabb követelményük, hogy a gyalogság-
ne szakadjon le a tüzérség tüzétől és a páncélosoktól. 

A gyalogságnak ki kell használnia azoknak hatalmas tüz- és 
ietipró hatását. A támadás bizonyos szakaszaiban a gyalogság egyes 
részeinek rá kell kapaszkodnia a harckocsikra, hogy azok lendülete-
sen törhessenek előre, anélkül, hogy a kölcsönös közvetlen támoga-
tás megszűnnék. Szükség esetén kimondottan szállítóeszközként is 
felhasználják a harckocsikat. - -

A békében végrehajtott éles lőgyakorlatokon és együttműködési" 
gyakorlatokon nagy súlyt helyeznek a fenti elvek betartására. 

A fegyvernemek együttműködésén kívül a másik fontos harcá-
szati elve a Vörös Hadseregnek a meglepetésre való törekvés. 
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A nagy „Honi Háború" alatt bebizonyosodott, hogy a meglepe-
tés nagy sikereknek a kútforrása. Ezért törekednek meglepetésre tér-
ben, időben, anyagban stb. 

A kiképzésnél cél az, hogy a csapat olyan körülmények között 
.tudjon harcolni, amilyen körülmények között az ellenség azt nem 
tartja lehetségesnek, vagy valószínűnek. 

Ebből a célból az éjjeli harc jelentőségét fokozottan kiemelik és 
annak végrehajtását nagyobb vegyes fegyvernembeli kötelékektőll is 
megkívánják. Végcél az, hogy az éjjeli harckiképzést olyan tökélyre 
emeljék, hogy necsak a gyalogság, hanem a páncélosok és egyéb 
fegyvernemek ugyanolyan biztonsággal, mozogjanak, illetve harcolja-
nak , mint nappal. 

A kiképzés végrehajtásának módjaként kitűnően bevált a háború 
•alatt a működő hadsereg arcvonala mögött végrehajtott kiképzés. 

A tervezett harccselekményeknek megfelelően a kijelölt vegyes 
fegyvernembeli csoportolc részére különleges gyakorlóteret rendeztek 
"be, éspedig úgy, hogy az a szembenálló ellenség harcállásához és harc-
téri berendezéseihez a lehető legjobban hasonlítson. Nagy harci 
tapasztalattal rendelkező kiképzőket állítottak be, akik a csapatokkal 
(begyakorolták a harccselekményt. 

Ezt a kiképzési eljárást a lehetőséghez mérten a békekiképzés-
nél is folytatják. 

Elv tehát, hogy a harcászati kiképzésnél minden .Jeltételezést" 
kerülni kell és mindent, amit csak. lehetséges úgy hajtsanak végre, 
mint az a háborúban is a leggyakorlatiasabb. 

Miként az arcvonal mögötti kiképzés alkalmával a harccselek-
ményben résztvevő összes alakulatok együtt gyakoroltak, úgy a béke-
gyakorlatnál is a tüzérséggel, rohamlövegekkel, páncélosokkal stb. 
való együttműködést nem feltételezik, hanem az ilyen célt szolgáló 
gyakorlatot együtt ha j t j ák végre. Csak így tar t ják elérhetőnek, hogy 
az egyes fegyvernemek között a szükséges kölcsönös megismerés és 
jóviszony kialakuljon, mely a helyes összműködés elengedhetetlen 
feltétele. ' 

A védelmiharc gyakorlásánál a védőállás teljes kiépítését meg-
követelik. Nem szabad feltételezni az árkokat és akadályokat és nem 
szabad csekély mélységű árkokkal és létűzdélt karókkal csak jelezni 
az állás- és akadályrendszert. 

Helytelenítik a' foglalkozást kényelmi szempontból a „szomszéd-
b a n " tartani, ha a terep nem fellel meg a kitűzött harcgyakorlat cél-
jának. Ugyancsak helytelen a békegyakorlatot rövidített idő alatt 
végrehajtani, amikor ugyananndk a harcfeladatnak megoldása a há-
borúban lényegesen több időt követel. 

Véleményük szerint a kiképzésre fordított többletmunka és idő 
bőségesen megtérül az így végrehajtott kiképzés értékében. 

Ezzel slzemben elítélik azt a törekvést, mely mindenáron vala-
mely háborús kép előidézését célozza és szem elől téveszti a kikép-
zési célt. Nem a harc külsőségeinek megközelítéséről van tehát szó, 
hogy ezáltal a csapatot harctéri benyomások keretében oktassák, niert 
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-ezekből, a leglényegesebb tényező, az ellenséges behatás, úgy is hiá-
nyozni fog, hanem olyan kiképzési módszer alkalmazásáról, melyből 
a harc heilyes végrehajtását a legjobban meg lehet tanulni. 

Magasabbrendü harcászati kiképzés megkezdése előtt mindig 
nagy figyelmet fordítanak arra, hogy a gyakorló egység előzetesen 
megtanulja a gyakorlandó harccselekmény alapelemeit. 

Minden foglalkozás előtt megkövetelik a résztvevők, elsősorban 
a tisztek, előzetes felkészülését a vonatkozó szabályzatpontokból stb. 
.Nagyobbszabású gyakorlatot előzetesen térképen, terepasztalton és 
magán "a terepen is megbeszélés formájában lefolytatnak, hogy a csa-
patokkal való végrehajtás minél tanulságosabb legyen. 

Nagyobb kötelékek kiképzésére célszerűnek tartják a viszonossági 
harcgyakorlatot, melyet előzetesen szintén megbeszélnek, majd meg-
felelő döntnöki hálózat segítségével harcszerű körülmények között 
végrehajtanak. 

Egyszerűbb harcmozzanatok oktatására típusgyakorlatok végre-
hajtását is alkalmazzák. 

A har'c elemeinek oktatását is ugyanolyan alapossággal készítik elő, 
mint bármely más kiképzést. így a kúszásnak, szökelésnek, beásásnak, 
kézi gránátdobásnak stb. légcélszerűbb alkalmazására, végrehajtására 
és oktatására különös figyelmet szentelnek.' 

A Vörös Hadsereg kiképzési programmja külön kiemeli a tisztikar 
kiképzésének jelentőségét. Eszerint1 a csapatkiképzés eredményessége 
teljes mértékben a tisztikar kiképzési fokától függ, azaz attól; hogy a 
tisztek mennyiben uralják parancsnoki beosztásuknak megfelelő kikép-
zés összes kérdéseit. 

A Vörös Hadsereg tisztikarát a „Nagy Honvédő Háborúban" szá-
mos fiatal tiszttel egészítették ki. Ezek a tisztek a jelenlegi szakasz-, 
század- és zászlóaljparancsnokok. Bár számos ütközetben vettek részt 
és nagy haditapasztalattal rendelkeznek, további katonapedagógiai ki-
képzésben részesülnek, hogy beosztott tisztjeik foglalkozását vezetni 
tudják. Ezért elsősorban az ezredparancsnokok hivatottak tisztjeiket 
olymódon továbbképezni, hogy azok később nemcsak a vezető, hanem 
az oktató szerepet is tökéletesen betölthessék. így a tiszti foglalkozáso-
kon a zászlóaljparancsnokokat az ezredparancsnok, a századparancs-
nokoka t a zászlóaljparancsnok stb. képezi ki. 

Véleményük szerint a korszerű katonai tudomány olyan terjedel-
mes, hogy egy tiszt sem mondhatja el magáról, hogy már nincs mit 
tanulnia. Ezért a kiképzésen kívül igen tág teret nyújtanak az önneve-
lésre és meg is követelik azt. 

Az önnevelésben igen előkelő szerep jut a katonai irodalom tanul-
mányozásának. Azt akarják elérni, hogy a terjedelmes katonai ismere-
tek elsajátítása mellett a tisztek állandóan foglalkozzanak a haditudo-
mányok fejlesztésével is. A katonai írók segítségére sietnek a tanulni-
vágyó tisztikarnak és az- ismeretek óriási tárházát nyitják fel. A hadi-
tapasztalatukat közzétevő csapattisztek mellett megszólalnak a múlt és 
.'jelen nagy katonai pedagógusai is. 

Magasrangú parancsnokok egyaránt foglalkoznak a nagyvonalú 
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elméleti kérdésekkel és a gyakorlati részletproblémákkal is, hogy hoz -
zásegítsék a fiatal tiszteket olyan katonai ismeretekhez, melyeket a sza-
bályzatokból nem lehet kiolvasni és megtanulni. Tapasztalatlan al-
parancsnokok számára részletekbe menő kiképzési terveket, módszere-
ket, harctéri példákon alapuló kisebb harcgyakorlatokat ismertetnek. 

A külföldi szakirodalom ismertetését és tanulmányozását is meg-
találjuk az orosz katonai irodalomban. 

Végeredményben megállapíthatjuk, hogy a Vörös Hadseregnek a 
háborúból merített tapasztalatokra támaszkodó harcászati elvei és ki-
képzési módszerei nem sablonosak és nem szakadnak el a korszerű harc 
lényegétől. Ezért elveik-tiszták és egyszerűek, kiképzésük magasszin-
vonalú és amellett gyakorlatias. 

* 

A szovjethadseregben uralkodó harcászati elvekre és kiképzési 
módszerékre vetett rövid pillantás után ismételten felhívjuk a demo-
kratikus honvédség minden tagját, hogy kísérje figyelemmel a jövőben 
megjelenő tanulmányokat és ismertetéseket, mert jelenlegi szerény 
helyzetünkben csak magas elméleti tudás megszerzése ad önbizalmat 
és nyújt reményt arra, hogy kedvezőbb körülmények között a gyakor-
latban is megvalósíthassuk mindazt, amire komoly munkával felké-
szülünk. 

Az elméleti tudás hiánya és készületlen'ség nem lehet késleltetője-
új honvédségünk fejlődésének. 

„Tanulni! Tanulni! Most ez a legfontosabb!" Ez a parancsa a szov-
jethadseregnék. Ez a parancs legyen a mi jelszavunk is. 

Vértes László• 

A VOLT HONVÉDSÉG TISZTIKARÁNAK 
TÖRTÉNELMI FELELŐSSÉGE < ' ' 

BÁRMENNYIRE is nehezünkre esik, nézzünk férfiasan szemébe-
ennek a kérdésnek: A Magyarországot ért tragikus történelmi 
események során mi volt á honvédtisztikar felelőssége. Mondani 

is fejesleges, hogy e kérdés tisztázásánál egy pillanatra sem szabad 
mellőzni a történelmi tárgyilagosságot és ki kell tudni kapcsolni azt az 
elfogultságot, amelyet a honvédtisztikar egyetemességével szemben a 
magyar demokratikus társadalom tekintélyesebb része — valljuk meg, 
okkal — érez. 
társadalom tekintélyesebb része — valljuk meg, okkal — érez. 

A legismertebb történelmi események sorozata igazolja, hogy Ma-
gyarország 1945. évi teljes katonai, társadalmi és erkölcsi összeomlását: 
egy több mint negyedévszázados, politikailag egyértelmű rendszer kor-
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szaka előzte meg. Ameddig az ország eddig a mélypontig eljutott, nyíl-
egyenes úton haladt a maga útján. Azon az úton, amely ezt a negyed-
évszázados történelmi korszakot pontosan odavezette, ahova eljutott. 
Ezt a történelmi tényt vitatni nem lehet, mert az idősorrendben lezajlott 
történelmi események mindezt' kétségbevonhatatlanul bebizonyították. 

Alezredes és ennél alacsonyabb rangban szolgáló honvédtisztjeink 
legnagyobb részének katonai nevelése 1919 után, tehát a "magyar pol-
gári társadalom teljesen egyoldalúvá félrecsúszott ellenforradalmi 
ideológiai 'korszakában kezdődött. Mást nem láttak maguk előtt, mint 
a külső formák szerint magyar nacionalista, a valóságban azonban a 
nemzet érdekeitől mentes, sőt azokkal legtöbbször ellentétben álló, ál-
szentimentális- és valótlan eszmevilágot. Az elferdített történelmi feltála-
lások során eszményi és katonaideálkéni kerültek előtérbe a fiatal tiszti-
sarjadók előtt követendő példaként odaállított személyek. Személyek, 
akiknek történelmi felelősségét hazánk helyzete már napjainkban min-
den hozzáfűzés nélkül vitán felül Ikiértékelhetővé tette, amellyel 'kap-
csolatban minden józan ítélőképességű állampolgár a maga véleményét 
megalkothatja. 

A vasárnapi udvarlaki őrségváltások romantikus parádéhangulatá-
ban nőtt fel tisztikarunk. Az a tisztikar, amely nem tudott és nejji akart 
kedvezőtlen kritikát alkotni arról a rendszerről, amely az ő érdekeit 
szolgálta, amelyen kívül másfélét elképzelni nem is tudott és amely a 
tiszti életp'álya lehetőségeit a végsőkig biztosítani igyekezett. Közben a 
kialakult légkörben, nemcsak a honvédtisztikar, hanem az egész ma-
gyar társadalom javarésze előtt — a szervezett munkásság egy töredé-
kének kivételével — terra incognita, ismeretlen terület és ismeretlen fo-
galom volt az igazi emberi demokrácia valódi értelmezése. 

A honvédtisztikar ideológiai beállítottsága a legteljesebb összhang-
ban állott a magyar polgári társadalom javarészének, mindenekelőtt 
azonban a köztisztviselői karnak a világszemléleti felfogásával. Csak 
egy kétségbeejtően kisszámú csoport képviselte az országban a helyes, 
de különösen a korán illegalitásba kényszerített harcos demokratikus 
közvéleményt, de talán ez a csoport sem tisztán meggyőződésből és sza-
bad elhatározásából, hanem esetenként csak különleges életkörülményei 
és társadalmi helyzete révén került az igazságtalanul elnyomott és az 
üldözés legkíméletlenebb eszközeivel szétforgácsolt . magyar politikai 
baloldal sokat szenvedett sorai közé. 

A rendszer kiszolgálásáért mindenki felelős. 

Kétségbevonhatatlan történelmi tény, hogy az ország teljes erkölcsi 
és politikai csődbejutása annak volt a következménye, hogy a közismert 
politikai előzmények után az 1944. évi október 15-i fegyverszüneti dek-
laráció eredménytelen maradt. Még kevésbbé vitatható az á tény, hogy 
"énnek az utolsó lehetőségnek a meghiúsulása jórészt a magyar királyi 
honvédség akkori tisztikarán múlott. 

Nem vitatható továbbá a honvédtisztikar legsúlyosabb történelmi 
felelőssége az október 15-ét megelőző időszakból, sőt az egész utolsó 
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negyedévszázad alatti időből sem. De ebből a korszakból — az ellenfor-
radalmi politikai bűncselekményektől eltekintve — a honvédtisztikar 
minden tagja egyformán bűnös vagy nem bűnös abban, hogy kiszolgált 
egy rendszert, melynek politikája az ország végromlásához vezetett. 
Természetes, hogy ezen a megállapításon kívül ált az összes, a teheráni 
egyezmény szerint háborús bűnösségnek minősülő egyéni bűncselek-
mény. De ugyanakikor nem lehet az elmúlt rendszer összes társadalmi 
és történelmi bűnét csak az azt kétségtelenül maradék nélkül kiszol-
gáló honvédtisztikarnak felróni. Nem szabad megfeledkezni arról sem, 
hogy ugyanebben az időben ugyanezt a rendszert az egész magyar tár-
sadalom, a közalkalmazott, a mérnök, a földműves és a gyári munkás 
a maga munkájával — mert egyebet sem tehetett — kiszolgláta. Gon-
doljunk arra, hogy az elmúlt évszázad alatt számszerűen milyen keve-
sen voltak azok, akik a rendszerrel cselekvően szembehelyezkedtek és 
hogy helytelen politikai beállítottsága folytán mennyire megértés nél-
kül szemlélte ezek hősi harcát, sokszor mártíromságát az egész magyar 
társadalom. 

Ugyancsak a történelmi igazság érdekében nem lehet elhallgatni 
azt sem, hogy az elmúlt évtizedek alatt nem volt, de nem is lehetett ma-
gát a mai fogalmak szerint baloldalinak nevező honvédtisztikar. Ez a 
talán'megdöbbentőnek hangzó, de igaz megállapítás azon a tényen alap-
szik, hogy ha ebben a korszakban lett volna magát baloldalinak valló 
tisztje a honvédségnek, úgy azt a rendszer éppen úgy nem tűrte volna 
meg a tényleges szolgálatban, mint más, magát baloldalinak valló köz-
alkalmazottat. 

Enyhítő körülmények. 
A történelmi tárgyilagosság érdekében fel kell sorakoztatni azokat 

a, ha nem is mentő, de legalább is enyhítő körülményeket, melyek hoz-
zátartoznak a honvédtisztikar történelmi felelőssége feletti helyes és 
igazságos ítélet kimondásához. Ezek közül talán első helyen kell felem-
líteni a tisztikar számos tagja részéről fennállott kétségbevonhatatlan 
jóhiszeműséget. Ezek előtt az igazságot és a realitást ködfátyolszerűen 
takarta el egy negyedévszázados ^egyértelmű irányú propaganda célza-
tos és hamis látszatkeltése, amely a magyar közvélemény nagyrészéi, 
de a tisztikart teljes egészében hatása alatt tartotta. A "fiatalabb és ta-
pasztalatlanabb tisztek javára lehetne írni a parancsnokok fokozott 
felelősségét, amely éppen a tisztikar nevelése és vezetése szempontjából 
az érvényben lévő szabályzatok értelmében a magasabb parancsnokok 
Tészéről fennállott. A honvédtisztikar egyoldalú politikai beállítottságá-
nak másik, döntő tényezője volt az 1919. évi magyar tanácsköztársaság 
politikai és hadműveleti eseményeinek céltudatosan elferdített valótlan 
propagálása. Kétségbevonhatatlan, hogy ebben a korszakban is lehettek 
hibák és a kezdeti nehézségekkel járó kialakulatlan átmeneti visszássá-
gok. De a nevelődő honvédtiszti sarjadék előtt kizárólag ezekről a ked-
vezőtlenségekről beszélni történelemhamisítás volt és ma már tudjuk, 
hogy ez a mesterségesen kitenyésztett kommunistaellenes világszemlélet, 
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amelyben a magyar társadalom nagyobbik részével együtt a tisztikar 
is felnőtt és beleidegződött, nem volt semmi más, mint az elmúlt rend-
szer tervszerűen kiépített védekezése az ellenforradalom vádló emlékei 
miatt érzett saját rossz lelkiismeretével szemben. 

Mindezek alapján a magyar középosztályból sarjadzott honvéd-
tisztikar felelősségének kérdését 1944 március 19-ig, illetve október 15-ig 
terjedő időszakig — a már említett ellenforradalmi'büncselekmények-
től és a nemzetközi jogszerű háborús bűnösségi esetektől eltekintve —• 
a magyar polgári társadalom történelmi felelősségétől elhatárolni nem 
látszik igazságosnak. De még így is elég súlyos tehertétel nyugszik a 
hanvédtisztikar vállain az 1944. évi német megszállás és az azt követő 
nyilas hatalomátvétel utáni időszakból. 

Kínos, de. tanulságos e kérdéssel kapcsolatban egy ugyancsak ko-
runkból származó történelmi példára hivatkozni. 1939 március 14-én, 
a néniét fasiszta világhódító szándék nem első, de még nem utolsó állo-
másaként Csehország került a nácizmus véderejének megszállása alá. 
Ezen a napon, a német csapatoknak Prágába történt bevonulása alkal-
mával egy tábornokból és 17 törzs- és főtiszthői álló cseh tiszti csoport 
a belügyminisztérium épületének ablakaiból puskatüzeléssel fogadta a 
hazájuk fővárosát elfoglaló németeket. Ez a kis tiszti csoport kétségtele-
nül tisztában lehetett azzal, hogy elszigetelt fegyveres ellenállásuk nem 
fogja visszavonulásra kényszeríteni a bevonuló németeket. Méginkáblb 
tudhatták azt is, hogy önként vállalt harcukért életükkel kell, hogy 
fizessenek. Mégis, a cseh demokrácia derék tisztjei vállalták a kilátás-
talan harcot, a cseh köztársaság szuverenitásának és a nemzeti ellen-
állásnak a német fasiszta támadással szembeni jelképes bizonyítéka-
ként. Valóban, ez a tizennyolc tiszt az egész egyetemes cseh tisztikar 
és a cseh köztársaság becsületéért áldozta fel életét, a demokrácia, a 
szabadság és az állami függetlenség eszméjének védelmében. 

Október 15. A végső határ. 

Sajnos, a magyar honvédtisztikar hasonló, testületi, kimagasló hősi 
kiállást és áldozatvállalást semmiféle harccselekménnyel kapcsolatban 
felmutatni nem tud. Kétségbevonhatatlan tény, hogy voltak honvéd-
tisztjeink, akik résztvettek a -magyar nemzeti ellenállásban vagy az 
idevonatkozó tervezésekben. Voltak, akik személyesen résztvettek a fegy-
veres ellenállást jelentő partizánháború küzdelmeiben is. De honvéd-
tisztikarunk összesége, következményeként az elmúlt rendszer terv-
szerű politikai ködösítésének és annak az ellenforradalmi légkörnek, 
amelyben felnevelődött és évtizedeket szolgált, nem tudta megérteni a 
történelmi pillanatok súlyát. A már más helyen felsorolt lélektani és 
egyéb tényezők hatása alatt nem tudott felemelkedni arra az erkölcsi 
magaslatra, amelyet október 15-e nemzeti létet vagy nemlétet jelentő 
tragikuma a tisztikar minden egyes tagjára a történelmi felelősség 
szempontjából jelentett. Ezen múlott, hogy a részleteiben ismertetett 
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előzmények után a legtöbb tiszt nem tudott különbséget tenni az 
(egyébként a történelmi és politikai bűnök sorozatával terhelt) alkot-
mányos és törvényes rendszer és a csalárd módon törvényesség látszatá-
val kérkedő nyilas hatalomátvétel agressziója között. Nem tudott to-
vábbá különbséget tenni a törvénytelen és alkotmányellenes rendszer 
által gyakorolt hadúri jog és az erre a törvénytelenségre felépített szol-
gálati szabályzat jogtalanul alkalmazott parancsoló rendelkezései és 
mindezekkel szemben a józan ész által diktált magyar érdekösztön, a 
propagandamentes tárgyilagosság és a magyar állami szuverénitás lel-
kiismereti parancsai között. Sőt mindezeket feláldozva, képes volt foly-
tatni a harcot abban a kilátástalan helyzetben, melyet valóságban a 
Tisza mentén húzódó arcvonal közelsége jelentett. 

Ez az, ami miatt ma minden tiszt egyénenként kell, hogy az igazoló 
bizottság előtt számot adjon arról, hogy mit tett az október 15-i kor-
mányzói fegyverszüneti parancs elhangzása után. Kétségtelen, hogy 
látszólag ellentmondás, amikor a demokratikus Magyarország számon-
kéri a Horthy kormányzónak tett honvédeskü megszegését, de gondol-
junk arra, hogy ez az alkalom volt az utolsó lehetőség arra, hogy az 
ország a háborúból viszonylag kisebb b a j árán kikerüljön. Amikor két-
ségtelen, hogy — amint azt. az igazoló bizottságok is. elismerik — vol-
tak bizonyos elkerülhetetlen kényszerhelyzetek, melyek elől kiiérni 
nem volt lehetséges, másrészről bizonyos, hogy a Szálasi-hadseregben 
való szolgálat alóli kivonás nem volt kockázatmentes vállalkozás és 
előbb, vagy utóbb, de minden honvédtisztnek át kellett esni az egyéni 
lelkiismereti válságon, amely egyéni állásfoglalása során a katona-
szökés, ennek következményeként esetleg a golyó vagy a kötél, vagy a 
passzivitás között kellett elkerülhetetlenül választani. Lehet, hogy szá-
mos volt honvédtiszt bajtársunknál ezt az egyéni állásfoglalást velünk -
született egyéni és külső körülmények döntően* befolyásolták. De ennek 
ellenére sincs joguk panaszkodni azoknak, akik a fasizmus és a demo-
krácia világnézeti döntő küzdelme során a Szálási-hadsereg köteléké-
ben az utolsó töltényig kitartottak a német világimperializmus eszméje 
mellett és most nyugatról visszatérve nem fogadja őket a határon fehér-
ruhás leánykák virágbokrétás kara és a németek melletti harc egyenes 
következményeként porbasujtott Magyarország hálája. 

Dezsényi Miklós 



GONDOLATOK AZ ÜJ SZOLGÁLATI 
SZABÁLYZATHOZ* 

A Szolgálati Szabályzat honvédségünknek azért a legfontosabb 
alapvető szabályzata, mert minden fegyvernemre és karra, 
testületre, a honvédség minden egyes tagjára egyaránt kiterjed. 

Köztársaságunk fegyveres erejének, a demokratikus honvédség-
nek új, a demokrácia szellemében készült Szolgálati Szabályzatra múl-
hatatlanul szüksége van. Nem kétséges, hogy a napjainkig használat-
ban lévő Szolgálati Szabályzat, amely a magyar királyi honvédség szá-
mára az 1875. évben készült szabályzat elvi határozványain alapszik, 
m a már nem állja meg a helyét és lényeges változtatásra szorul. 

Az előző rendszer m. kir. honvédsége a monarchia közös hadsere-
.gének hagyományain alapult, annaik szelleméből táplálkozott és a vblt 
cs. és kir. hadsereg külsőségekben megnyilatkozó formaságait is igye-
kezett átvenni. Hogy mennyire nem járt önálló utakon, azt a legfonto-
sabb katonai szabályzata, a Szolgálati Szabályzat (rövidítve: Sz. Sz.) 
-megalkotása bizonyítja. 

Felette érdekes, ha a fentiek igazolására egészen röviden össze-
hasonlítjuk nagy vonalaiban a régi, 1875-ben készült, az „Összmonar-
chia" szempontjait szolgáló szabályzatot a félévszázaddal később, 1931-
ben, Gömbös honvédelmi minisztersége alatt kiadott, mai napig érvé-
nyes Sz. Sz.-tal, amelyet 1931 augusztus 1-én léptetett éleibe az akkori 
honvédelmi kormányzat az addig érvényben lévő 1875. évi Sz. Sz. ha-
tályon kívül helyezése mellett. 

A két szabályzat tartalmi beosztása csaknem változatlan. Az 
ú j szabályzatban csupán formailag, a változott helyzetre való tekintet-
tel, stiláris szövegmódosítások és apróbb újítások szerepelnek. 

A most.készülő Sz. Sz.-unk megalkotásánál önkéntelenül felvetőd-
het a kérdés: vájjon elfogadjuk-e alapnak a régi szabályzatot és csupán 
stilárisan és a változott viszonyokra tekintettel változtassunk rajta. 

Talán közéi járunk a helyes megoldáshoz, ha az ú j Sz. Sz.-nál 
"követendő elvként a következőket javasoljuk: ami a gyakorlatban be-
vált és helyesnek bizonyult, azt mentsük át. De a szabályzatot mint 
-egészet, dolgozzuk át. 

* Örömmel adunk helyet ennek az aktuális témának. Olvasóink tájékoztatására 
közöljük, hogy H. M. rendelet már felállította az új Szolgálati Szabályzatot szer-
kesztő bizottságot, amely további munkájánál ezt az értékes hozzászólást is lek In-
telbe veszi. Helyes volna, ha bajtársaink közül e lap hasábjain minél többen szóD-

'nának hozzá a témához. 
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A régi szabályzat paHogó cs. és kir. reminiscenciákat ébresztő 
generálisai helyett ú j szabályzatunkban a demokrácia népszerető, pa-
rancsnokbajtársai intézkednek. A régi szabályzatnak a nagyhatalmi 
állást szem előtt tartó vagy annak emlékeiből táplálkozó rendelkezései 
helyébe a tényleges helyzetet felismerő, szerény lehetőségeinkkel szá-
moló határozványai lépjenek. Az ú j szabályzat ezen felül ne legyen 
holt paragrafusok halmazata, aminek megértéséhez egyetemi végzett-
ség kell, s amelyeket többféleképpen is lehet értelmezni. Világos, rövid, 
egyszerű és szabatos stílusban írjuk meg az új szabályzatunkat. Legyen 
a kifejezésmód magyaros és tartózkodjunk a hivatali stílus mesterkélt-
ségétől és idegenszerűségeitől (főleg germanizmusaitól). 

E kis dolgozat szűk kereteit meghaladná, ha az ú j Sz. Sz. felépí-
tésére, belső szerkezetére, tartalmi elrendezésére tenne javaslatot. A for-
mától függetlenül, a belső tartalommal kapcsolatban, csupán egy-két 
jellegzetes példát említünk fel annak kimutatására, milyen változtatá-
sokat remélünk; miket gondolunk elhagyni a régiből és miket felvenni 
az ú j szabályzatunkba. 

A honvéd kötelességeit és- magatartását rendező szakaszokat a de-
mokratikus világnézetnek megfelelő tartalommal kellene megtölteni. 
Ami a honvéd politikai tevékenységére vonatkozik, az végleges és vilá-
gos formába őntendő. Ne lehessen többféleképpen értelmezni és helyen-
ként és pártállásonként máshogyan magyarázni. Vagy megengedi a 
szabályzat a honyédegyén politizálását, vagy nem. A jelenleg érvényben 
lévő rendelkezése, mely szerint a honvédség tagjai politikai pártoknak 
tagjai lehetnek, de a honvédségen belül semmiféle pártpolitikai tevé-
kenységet nem fejthetnek ki — szerintünk a nehézségeket nem oldja 
meg. Hasonló rendelkezés, hogy a honvédség tényleges egyénei nyilvá-
nos politikai gyülekezeteken egyenruhában, fegyver nélkül mint hall-
gatók résztvehetnek, felvonulásokban, tüntetésekben csak polgári öl-
tözetben. 

A régi szabályzatból átvett „Legfelsőbb Szolgálat" kifejezés meg-
szüntetendő. Mi csak egyféle szolgálatot ismerünk, azt ellátjuk leg-
jobb tudásunkkal. Az 1875-ös időkből származó fölé- és alárendeltségi 
viszony, följebbvaló és elöljáró, szolgálati elsőbbség fogalma szövege-
zési formáját egyszerűsíteni kellene. A függelem kifejezést, mely a ma-
gyar nyelvben teljesen ismeretlen, ki kellene küszöbölni. Nem szükség-
szerű, hogy olyan katonai szaknyelvünk legyen, amelyet az átlagos-
magyar ember első hallásra nem ért meg. A függelem fogalmi körét a 
fegyelem terminus technikusa természetszerűleg magába foglalja. 
A „függelem" és a „függelemsértés" meghatározás kirívó példája kato-
nai nyelvünk rosszhangzású magyartalan kifejezéseinek, ezért ki kell 
maradnia az ú j szabályzatból. 

„Minden kérelmet jól meg kell fontolni; megokolatlan kérelmekkel 
tilos az elöljárót zaklatni" — mondja a szabályzat. Még jó, hogy a 
zaklató alárendeltet nem sújtja fenyítéssel. Az ú j szabályzatunkban az 
ilyen antidemokratikus hangnemmel remélhetőleg nem találkozunk. 
A panasszal foglalkozó fejezet a panasztevő befolyásolását tiltja, egy-
ben azonban minden elől járó kötelességévé teszi, hogy a panaszost téves: 
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nézeteiről felvilágosítsa. Nyilvánvaló ellentmondást tartalmaz e szabály, 
hiszen az előljáró felvilágosításai a panasztevő befolyásolását is jelent-
heti. 

A szabályzat kiszabott fenyítések miatt elismert panaszt, de csak 
a fenyítés letöltése után. Igazságérzetünk tiltakozik az ilyen megoldás-
ellen. A panasztevés miatt a fenyíthetőséget az ú j szabályzatnak meg 
kellene szüntetnie. Nem kétséges ugyanis, hogy számos panaszt a meg-
torló fenyítéstől való félelem nem hoz napvilágra. Mindezeket a kívá-
nalmakat kellően összhangba lehetne hozni a szükséges fegyelem fenn-
tartásának követelményeivel is. 

A szabályzat kimondja, hogy egyes parancsnokok a takarodón túl 
terjedő kimaradás kedvezményét ideiglenesen az egész legénységtől" 
megvonhatják. Ezt az egész egyért, egy az egészért elvet nem tartjuk 
demokratikusnak. Nem értünk egyet olyan elvvél, mely szerint egy bű-
nös miatt esetleg kilencvenkilenc ártatlan szenvedjen. Az egyén jogát 
az ilyen túlkapások ellen is szeretnénk, ha megvédené az ú j Sz. Sz. Az-
ilyen kollektív felelősségrevonás különben sokban emlékeztet a meg-
szállt lakosság túszkivégzéseire, ha az elvi szempontot nézzük. 

A fegyelem fenntartását és megszilárdítását a parancsnokok 
állandó példaadásával, a beosztott hajtársak nevelésével és meggyőzé-
sével véljük legcélszerűbben elérni, nempedig a napi foglalkozásokban 
kifáradt legénységnek a napiparancs kihirdetéssel egybekötött külön-
böző fegyelmező tortúrákban való részesítésével. Az ú j Sz. Sz. tartal-
mazzon rendelkezést, hogy a napiparancs hirdetés az legyen, ami a 
neve: a parancsok közlése. Utána a legénységet jogos pihenésétől el-
vonni ne lehessen különböző fegyelmező gyakorlatok címén. Ha a fe-
gyelmezésre szükség van, a parancsnokok végeztessék e gyakorlatokat 
a napirenden belül, de ne lehessen a mindenkori napos tiszt kénye-
kedve szerint- a napi elfoglaltságot még órákig megtoldani parancs-
kiadás utáni fegyelmezés jogcímén. 

A polgári ruha viselésének szabályozása is ú j alapra kell, hogy he-
lyeződjék. Nincs szükség arra, hogy a szolgálatmentes időben a tiszt és 
legénység között polgári ruha viselésében különbség legyen. Szolgálaton 
kívül a honvédség bármely tagja viselhessen polgári ruhát. Viszont 
szolgálati időben, szolgálati helyen, bármily szolgálati ténykedéshez — 
irodában is — az egyenruha kötelező viselését farijuk célszerűnek. 

Mint az 1875. évben kélt szabályzatból átvett időszerűtlen furcsa-
ságot említjük fel a Sz. Sz. 309. (501) pontját, amely előírja, hogy a 
•küldönc 6 lépésnyi távolságban kövesse az elöljárót, akit kísér. 

A fegyelmi fenyítésekre kitérve, hangsúlyozni kívánjuk, hogy a 
demokratikus honvédségben az átnevelés, felvilágosítás, meggyőzés 
folytán a fegyelem oly magas fokát kell elérni, hogy a legénység fenyí-
tésére csak ritkán és súlyos esetben kerüljön sor. Viszont az is igaz, 
hogy egyes fegyelmezetlen és szándékosan rendbontó antiszociális 
egyénekkel szemben módot kell nyujtípii szigorú, de emberies formá-
ban a fegyelem fenntartására — éppen a többi fegyelmezett honvéd-
bajtárs, az egész honvédség és ezzel a demokratikus Magyarország ér-
dekében. Az eddig érvényben volt rendi fenyítések közül az illetmény-
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nyeíl való szabad rendelkezés korlátozásait megszüntetendőnek tar t juk. 
Úgyszintén a kihallgatáson teljes felszerelésben •— esetleg lóháton — 
történő többszöri megjelenés nevetségessé tevő módszerében sem látunk 
alkalmas eszközt demokratikus honvédségünk fegyelmének fokozására. 
Ugyanígy nem tart juk célszerűnek, hogy biinfetésből soronkívül több-
ször valakit szolgálatba vezényelnek, vagy bármely szolgálati munkát 
vele huzamosabb ideig végeztetnek. 

A szabályzatszerikesztéshez még technikai szempontból volna egy-
két elgondolásunk. Tartalomjegyzéken kívül legyen a szabályzathoz 
betűsoros tárgymutató. Ne legyen a szövegrészben utalás a szabályzat 
más pontjaira, hanem tömören címszavakban ismételjük meg azt a ren-
delkezést, amire esetleg sokkal körülményesebb módon utalnánk. Ne 
legyen az .új szabályzatnak „Későbben kerül kiadásra" című melléklete. 

Af ú j Szolgálati Szabályzat a honvédség alapvető szabályzata, fon-
tos tehát, hogy minden tekintetben megfeleljen a demokratikus köve-
telményeknek. 

Móra László 

A SVÁJCI MILICHADSEREG 

1. Általában. 

Az ország területe: 47.347 km2; lakosainak száma: 4,163.000; nép-
sűrűsége: 101 km2-ként; országhatárának hossza: 184:5 km; hasznot-
hajtó földfelülete: 33.637.7 km2 = 71.7%; hasznot nem hajtó: 13.708.5 
km2 = 28.3%. 

2. Véderőrendszere. 

A svájci szövetségi hadsereg az általános védkötelezettségen ala-
puló tiszta milichadsereg. A katonai közigazgatást, a „kiképzőkart" és 
az „erődök védőrségét" kivéve, más alakulatot, vagy szervet állandó 
szolgálatban nem tartanak. Parancsnoksági törzsek és csapatok csak 
bizonyos, pár hétig tartó „iskolák és tanfolyamok" megtartására kerül-
nek összeállításra. 

A védkötelezettség: 
a) személyes szolgálati kötelezettségből (kiképzési és tényleges szol-

gálatból) és 
b) a katonai szolgálatra való alkalmatlanság, vagy a'katonai.szol-

gálatteljesítés elmulasztása esetén, a honvédelmi, adókötelezettségből áll. 
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A hadkötelesség ideje: 
Betöltött 19. 32. 33. 40. 41. 48. 52. életév. 

A tábori Honvédség- Népfelkelés- Csak tisztek 
hadseregben ben (Land- ben reszere 

wehrben) 
(13 év j (8 év) (8 év) 

Összesen: 29 évfolyam. 

Az egyes korcsoportokiba való áttétel december 31-ével történik. 
A tényleges szolgálati időt (az 1934. XI. 28-án életbeléptetett tör-

vény alapján) az alábbi táblázat mutatja: 

Fegyver -
nem 

1. Kiképzés 
az ujonc-

iskolában, 
napokban 

Ismétlő tanfolyamok Ismétlő tanfolyamok 
Összes 
szolg. 

idő, 
napokban 

Fegyver -
nem 

1. Kiképzés 
az ujonc-

iskolában, 
napokban 

száma 

egyen-
ként 
hány 

napos 

össze-
sen 

hány 
nap 

száma 

egyen-
ként 
hány 

napos 

össze-
sen 

hány 
nap 

Összes 
szolg. 

idő, 
napokban 

Gyság 98 7 11 77 1 11 11 176 

Lovság. ' 102 8 11 88 — — — 190 

Tü. 88 7 14 98 1 11 11 197 

Mű. 88 7 11 77 1 11 11 176 

Rep. 74 • 7 13 98 1 11 11 183 

Eű, 60 ~ 7 11 77 1 11 11 148 

Áeü. 60 7 11 77 1 11 11 148 

Ellátó. 60 7 11 77 1 11 11 148 

Pc-os. 74 7 11 77 1 11 11 162 

Vonat. 60 6 11 77 1 11 11 148 

Megjegyzés: A tábori hadsereg csapattesteinek és alakulatainak 
állományát minden évben, a honvédségét minden második évben behív-
ják „ismétlő tanfolyamba". A tiszthelyetteseknek (altiszteknek) őrmes-
tertől fölfelé 12, lovassághoz tartozóknak 9 ismétlő tanfolyamot kell 
elvégezniök. A tábori hadsereg, a honvédség és a népfelkelés ama kato-
nái, tisztesei és tiszthelyettesei felett, kik az illető évben katonai szol-
gálatot nem kötelesek teljesítem, a községekben — zsoldmentesen — 
fegyverzeti és felszerelési ellenőrző szemlét tartanak: 

A kantonok (a kantonok katonai közigagatásai) felállítják: a tá-
bori hadsereg és a honvédség gyalogzászlóaljait, valamint dragonyos 
(lovas) századait, továbbá a népfelkelés zászlóaljait, valamint a segéd-
szolgálat alakulatait. Vezetik a nyilvántartást és ellenőrzik a hadköteles-
ség teljesítését. A kantonok által felállított csapatok és alakulatok tiszt-
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jeit, valamint általában a gyalogos tiszteket maguk a kantonok nevezik, 
ki. A Szövetség által kiadott előírásoknak megfelelő egyéni felszerelést 
— költségmegtérítés ellenében — a kantonok szerzik be a maguk csapat-
testei és alakulatai részére. 

Legfelsőbb hadvezetőség. 

A hadügyet és a katonai közigazgatást a szövetségi tanács katonai 
bizottságának főnöke irányítja, a szövetségi tanács nevében. Felügyele-
tet gyakorol a kantonok katonai közigazgatása felett. 

Szövetségi tanács. . 

A hadügyek főnöke (politikus, a kormány tagja). 
Hadügy vezetőség (Deparlement de la guerre), központi vezérkari 

osztály és fegyvernemi felügyelők (egyenrangúak). 
A kantonok katonai közigazgatása. 
Hadtestek, hadosztályok törzsei, felállított csapatok. 
Tanfolyamok, iskolák. 
Honvédelmi bizottság (tanácskozó testület). Tagjai: a hadügyek 

főnöke, a vezérkari osztály főnöke, a hadtestparancsnokok, a gyalog-
sági szemlélő. 

A tábornokot" csak háborúban választja meg a szövetségi gyűlés. 

Katonai területfelosztás. 

1938 január l-ig, a hadsereg átszervezéséig, az ország a 6 hadosz-
tályának megfelelően, 6 kerületre oszlott. A kerületek határát úgy álla-
pították meg, hogy egy-egy hadosztály valamennyi alakulata saját ke-
rületének területéről egészülhessen ki. 

Az 1938 január 1-ével végrehajtott átszervezéssel a dandárok egy-
részének összevonásával 9 hadosztályt állítottak í'et s így 1938 január 
1. óta nem 6, hanem 9 katonai kerülete van Svájcnak. 

A hadsereg szervezete. 

Tagozódása: központi vezérkari osztály, 3 hadtest-törzs, 9 gyalog-
hadosztály, 4 hegyidandáT, 3 könnyűdandár (lovas, gyorsanmozgó és 
könnyű páncélos egységek), több határőrdandár, jelentős számú erőd-
csoport és 77 népfölkelő zászlóalj. 

• A 9. hadosztály a szentgotthárdi erődítmények védőrségét képezi. 
A 3., 8. és 9. hadosztály hegyi felszerelésű. 

A légierő 1938 jaúuár 1-ével 3 ezredből és azok 7 osztályából állott,, 
kb. 300 darab elsővonalbeli repülőgéppel. 

' Fenti adatok alapján a mozgósított svájci hadsereg tagozódását és-
hadrendjét sematikusan így ábrázolhatjuk: 
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A mozgósított hadsereg létszáma kb. 400.000 főre tehető. 
Békelétszáma a csapatoknak tulajdonképpen nincsen. Csak a határ-

védelmi és az erődcsapatok vannak állandóan fegyverben. 
Időnként (hadgyakorlatok idején) egyszerre két hadosztály is fegy-

verben lehet. Ilyenkor a svájci hadsereg békelétszáma 30.000—40.000 
főre tehető. / 

1938 január l-e előtt kb. csak 250 hivatásos tiszt teljesített szolgá-
latot, még pedig a vezérkar főnöke, a központi vezérkari osztály főnöke, 
a hadtest- és hadosztályparancsnokok, a fegyvernemi felügyelők és a 
kiképzőkar tisztjei. 

A mozgósított hadsereg többi tisztje „milic tiszt", kik minden 
egyéb tiszti szolgálati állást dandárparancsnoki állásig és a vezérkarban 
is betölthetnek. 

Hivatásos tiszthelyettese (altisztje) a svájci hadseregnek csak kl). 
50 fő volt. Az állandóan meg nem szállott erődök őrzésére kb. 220 fő 
erődőrt alkalmaztak. 

1938 január 1. után: a fenti létszámok 30—40%-kal emelked-
hettek. 

Hadkiegészítés. 

Minden hadosztály körlet 6 újoncozó alkörletre oszlik. A had-
kiegészítés szigorúan területi, csak a különleges alakulatok egészülnek 
ki területenkívüli sorozásokkal és behívásokkal. 

A hátas- és hámoslovakat főleg külföldről szerzik be. Egy központi 
lóbeszerző-osztálv végzi a lóvásárlást, míg a lovak behajlását és be-
lovaglását a beíni lópóttelep intézi. 

A lovasság tisztjei és tiszthelyettesei (altisztjei) egy-egy szolgálatra 
alkalmas lovat kötelesek tartani. A pótlovakat a lovastisztek és tiszt-
helyettesek becsült áruk 50°/o-áért megvásárolhatják. A fizetett árat az 
ál lam 10 év alatt részletekben visszatéríti. 
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Ruházat, felszerelés, fegyverzet. 

A kincstári ruházat, egyéni felszerelés és fegyverzet az egész h a d -
kötelesség idejére a katonai szolgálatra kötelezetteknél marad. Azok 
meglétét évenként egyszer a behívás után, a be nem hívottakat illetően 
„ellenőrzési szemlék"-en ellenőrzik. 

Kiképzés. 

A legénység szolgálati idejét a már közölt táblázat tartalmazza. 
A tiszthelyetteseknek és a tiszteknek a legénységnél jóval több iskolát 
és tanfolyamot kell végezniök. 

Az iskolák és tanfolyamok (a bevonulásra és elbocsátásra szánt idő 
leszámítása nélküli) időtartama napokban: , 

I s k o l a Gya-
logság 

Lo-
vasság 

Tüzér-
ség 

Mű-
szaki 

csapat 

R e p ü -
lő 

csapat 

Egészség-
ügyi és 

állat-
egészség-

ügyi 
csapat 

Ellátó 
szol-
gálat 

G é p -
kocsi 

csapa t 

Altiszti iskola 12 25 25 2 5 32 25 32 32 

Tiszti iskola 53 81 102 81 102 53 60 81 

Vonatiskola 30 nap 
Segédtiszti iskola 30 „ 
Szállásmesteri iskola 20 „ 
Főtiszti központi iskola 25 „ 
Törzstiszti központi iskola 25 „ 
Főtiszti lőiskola 18 „ 
Törzstiszti lőtanfolyam 11 „ 

Vezérkari iskola I. fokozat 70 nap 
Vezérkari iskola II. fokozat 42 ,, 
Vezérkari iskola III. fokozat 41 ,, 
Repülőgépvezetői iskola 17S ,, 
Repülőgépfelderítő iskola 90 ,, 
Gépkocsiszerelő tanfolyam 30 ,, 
Motorkerékpárvezetői tanf. 30 ,, 

A tiszti előléptetések feltételei: 

A századosihoz az újonc-, az altiszti és a központi főtiszti iskola 
eredményes elvégzése; 

az őrnagyihoz 4 hetes zászlóaljparancsnoki szolgálat vagy ú jonc-
iskolaparancsnoki szolgálat és a központi törzstiszti iskola eredményes 
elvégzése; ^ 

az ezredesihez egy 18 napos harcászati tanfolyam eredményes el-
végzése. 

Alapelv: minden milictiszt a saját egységét képezi ki. A kiképzőkar 
hivatásos tisztjei e munkájukban csak irányítják őket. 

A kiképzőkar kiegészítésére megfelelő felsőbb képzettségű vagy 
főiskolai tanulmányt végzett milictiszteket vonnak be. Kiképzésük a-
csapattesteknél, majd a zürichi műegyetem „katonai tudomány" f aku l -
tásán történik. 
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A svájci hadsereg kiképzési tervezete évenkint a következőképpen 
tagozódik: újonciskolák, póttestiskolák, ismétlő tanfolyamok, parancs-
noki törzsek gyakorlatai, harcászati tanfolyamok, hadgyakorlatok. Az 
újoncokat az újonciskolákban, a tiszteket és altiszteket a póttestiskolák-
ban képezik ki. 

Az ismétlő tanfolyamok a csapatok terepen való kiképzését szol-
gálják és következőképpen tagozódnak: részletkiképzés az alegységek 
és a csapattestek keretén belül, harcvezetési kiképzés dandárkötelék-
ben, seregtestvezetés a hadosztály-hadosztály elleni, több seregtest több 
seregtest elleni hadgyakorlatokon. 

A parancsnok törzsek harcászati gyakorlatai: a parancsnoki tör-
zsekkel minden 2 évben 11 napos harcászati gyakorlatot tartanak. 

A hadtest- és hadosztályparancsnokokkal, azok vezérkari főnökei-
vel, az erődítményparancsnokokkal és a többi magasabb rangú tiszttel 
pedig 2 évenkint 11 napos hadászati gyakorfatot tartanak. 

A haderőnkívüli kiképzés. 
Az ifjúság katonai előképzése az iskolákban, tornaegyletekben és, 

a'z önkéntes katonai tanfolyamokon történik. 
Minden tagja a tábori hadseregnek és a honvédségnek •— amennyi-

ben puskával van felszerelve — kötelezően tagja egy lövészegyletnek-
is, ahol bizonyos előírt lőszámokat kell lelőnie. 

A Szövetségi Tanács minden hadosztálykörletbe egy lőtisztet ne-
vez ki. Az köteles szolgálatmentes idejében a lövészetre felügyelni. 

A haderőnkívüli kiképzés eredményét biztosítják: 
a) a lövészegyletek elterjedtsége és a lövészetnek nemzeti sport-

ként való űzése; 
b) az országszerte sok katonai szakegylet, melyekben a bajtársi 

szellem ápolása mellett igen komoly kiképző munka folyik. 
Az állam mindezeket pénzzel és anyaggal bőségesen támogatja, 

amennyiben az állam ellenőrzésének alávetik magukat. 

Mozgósítás. 

A mozgósítás azáltal történik, hogy a szövetségi tanács elrendeli 
a „tényleges szolgálatra való behívásokat". A hadsereggel a szövetségi 
tanács rendelkezik; a kantonok a saját területükön felállított seregtes-
fekkel rendelkeznek, amennyiben rájuk vonatkozóan a szövetségi tanács 
nem rendelkezik, vagy még nem rendelkezett. 

A mozgósítás igen gyorsan történik, mert a hadkötelesek felszere-
lése, fegyverzete és lova náluk van. A hadkötelesek egyenruhájukat, 
felszerelésüket és fegyverzetüket magukra öltve, az otthonukhoz közel-
eső „gyülekezőhelyre" sietnek. A „gyülekezőhelyeken" seregtestraktárak 
vannak. Ezeken a helyeken állítják össze a nagyobb' kötelékeket, ami 
egy napnál hosszabb ideig nem tart. 

Az összeállított kötelékeket a gyülekezőhelyekről közvetlenül a fel-
vonulási területre irányítják, illetve odaszállítják. 

Tömösi Jenő 



A KATONAI BÜNTETŐ IGAZSÁGSZOLGÁLTATÁS 
DEMOKRATIKUS SZELLEMŰ ÁTALAKÍTÁSA 

A felszabadulás után nyomban megindultak a katonai anyagi 
büntetőjog gyökeres reformjára irányuló munkálatok s ennek 
eredményeként már készen áll az ú j katonai' büntetőtörvény-

könyv tervezete.* Minthogy azonban az ilyen nagyszabású — törvény-
hozási útra tartozó — reformmunka természetszerűen hosszabb időt 
vesz igénybe, annak megvalósulásáig is rendeleti úton kellett a kor-
mányzatnak megszüntetni a katonai anyagi büntetőjog ama legkirívóbb 
visszásságait, amelyek orvoslása halasztást nem tűrt. 

A katonai büntetőjognak ilyen intézkedései voltak különösen azok, 
amelyek a bűncselekmények alanyai (elkövetői) közt tettek azok tiszti 
mivoltára tekintettel jelentős különbségeket. 

így az 1930. évi II. t.-c. (Ktbtk.) 38. §-ának 3. pontja, amely a be-
csület védelmére szolgáló tiszti fegyverhasználati jogról intézkedik — 
beszámítást kizáró ok címén —, büntetlenséget biztosított „annak a 
katonai egyenruhát viselő tisztnek (tisztjelöltnek), aki a becsülete ellen 
más személy jelenlétében intézett jogtalan támadás folytatásának meg-
akadályozása céljából az őt megillető fegyvert azonnal használjá, fel-
téve, hogy ezt a célt másként nem érhette el és hogy a fegyver haszná-
latában az elkerülhetetlen szükségesség határát nem lépte át". 

Nem szorul bővebb magyarázatra, hogy ez a törvényi rendelkezés 
— amely a külön polgári és katonai, illetve tiszti becsület téveszméjé-
ből indult ki s amely a gyakorlatban számos szerencsétlen esetre veze-
tett — mennyire ellenkezett a demokrácia elveivel s milyen nagy mér-
tékben járult hozzá a honvédség és a polgári társadalom szembeállítá-' 
sához is. Éppen azért, mint teljesen antidemokratikus jellegű jogsza-
bálynak az 5.480/1945. M. E. sz. rendelettel történt hatályon kívül he-
lyezése konioly lépésnek tekinthető a demokrácia útján. 

A fasiszta jogrendszer által emelt válaszfalak további lebontását je-
lenti a 7.887/eln. igü.—1946. sz. rendelet, amely megszünteti mindazokat 
a különbségeket, amelyeket a letartóztatás, illetve a szabadságvesztés-
büntetések végrehajtása alatt régebben a letartóztatottak és az' elítéltek 
között társadalmi állásukra és műveltségükre való tekintettel tették, 
így ma már nincs tiszti állományból származó és még a büntetés végre-
hajtása terén is kedvezőbb elbánást élvező A) osztályú és legénységi 

* E n n e k ismerte lésére más a lka lommal ' tériink ki. 
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állományból származó, szigorúbb szabályok alá eső B) osztályú rab és 
fegyenc, hanem aki vétkezett, egyenlő elbánás szerint kell hogy leveze-
kelje bűnét, bárki és bánni volt is elítéltetése előtt. 

Ugyancsak a szabadságvesztésbiinteíések végrehajtása körül mu-
tatkozott további visszásságokat szüntette meg a 8.820/1945. M. E. sz. 
rendelet, hatályon kívül helyezve a Ktbtk. 8., 12. és 13. §-ait, amelyek 
az 1 éven aluli börtön, fogház és elzárásbüntetéseknél ú. n. súlyosbí-
tásokként böjt, keményfekhely és magánzárka alkalmazását tették 

-lehetővé; továbbá a rendfokozatukat megtartó elítélt tisztek számára 
külön élelmezés lehetőségét és munkamentességet biztosítottak és meg-
engedték,' hogy a tisztek egy hónapot meg nem haladó büntetésüket ne 
a büntető intézetben, hanem lakásukon, ú. n. „házifogságban" tölt-
sék le. 

Ha most az anyagi jogszabályok után a honvéd büntetőigazság-
szoLgáltatás szervezetére és működésére vonatkozóan a felszabadulás 
óta alkotott „alaki" jogszabályokat vesszük szemügyre, itt az előbbinél 
sokkal szembeszökőbb eredményekre hivatkozhatunk. Ez azonban ter-
mészetes is, mert a mult legsúlyosabb hibái és ebből eredő káros követ-
kezményei éppen az alaki jog terén jelentkeztek és így ezen a téren 
mutatkozott legsürgősebben a bajok orvoslása. 

Bár az egész ú j alaki jog: a Katonai bűnvádi perrendtartás (Kbp.) 
átdolgozása a Ktbtk.-hoz hasonlóan előkészület alatt áll, annak elké-
szültéig is az ú j jogalkotás gyökeres változtatásokat eszközölt demo-
kratikus irányban az eddigi állapoton. 

A régi honvéd igazságügyi szervezetnek és eljárásnak legtöbb ki-
fogásra okot adó részét képezte az „illetékes parancsnoki intézmény", 
azaz az illetékes parancsnok jogkörét meghatározó szabályok. A kato-
nai bűnvádi eljárásban ugyanis az eljárás megindítása, megszüntetése, 
a vizsgálati fogság elrendelése és megszüntetése, a vád émelése, a bíró-
ság által hozott ítélet megerősítése és végrehajthatónak nyilvánítása, a 
szabadságvesztésbüntetés végrehajtásának elhalasztása, félbeszakítása 
és még számos más eljárásjogi intézkedés nem a jogász hadbíró, hanem 
a rendszerint seregtest parancsnoki beosztásban levő katona: az illeté-
kes parancsnok kezében volt. Az illetékes parancsnok jogait ugyan az 
ügyészi beosztásban lévő hadbíró közreműködésével gyakorolta, ám a 
legfontosabb kérdésekben a döntés a kezében lévén, módjában állott a 
büntető perre —- politikai vagy egyéb okokból — sokszor az igazság 
érdekeivel ellentétes irányban döntő befolyást gyakorolni. 

Az illetékes parancsnoki intézmény ez ujóbbi irányban kifejtett 
működés lehetőségénél fogva ellenkezett a demokráciának az igazság 
befolyástól mentes érvényesülését megkövetelő elvével, míg, ha az ille-
tékes parancsnok ilyen működést nem fejtett ki, hanem a hadbíró ja-
vaslatainak elfogadására és megerősítésére szorítkozott, akkor műkö-
dése feleslegesnek tekinthető. Ezért az illetékes parancsnoki intézmény' 
feltétlenül megszüntetendő volt. Ez be is következett az 1740/1946. M. 
E. sz. rendeletid, amely az illetékes parancsnok intézményét megszün-
tetve, az illetékes parancsnok jogkörét lényegében a most már önállóan 
és függetlenül működő honvédügyészségek és honvédtörvényszékek 
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között osztotta meg, ezáltal nemcsak felelősséget ruházva a hadbíróra^ 
hanem felelősségteljes hivatása gyakorlásához a szükséges hatalmat 
kezébe adva. 

Ugyancsak lényeges lépésnek tekinthető a honvéd igazságszolgál-
tatás demokratizálása felé a haditörvényszékek megalakításáról intéz-
kedő 7290/1945. M. E. sz. rendelet, amely az ítélkezést első fokon 3 tagú 
tanácsra: nevezetesen egy hadbíróra, mint tárgyalásvezető elnökre és 
két katonai ülnökre bízza. Ez utóbbiak nem lehetnek a vádlottnál ala-
csonyabb rendfokozatúak s ha a vádlott tiszt, az ülnökök is tisztek, h a 
tiszthelyettes, akkor az ülnökök közül az egyik tiszt, a másik tiszt-
helyettes, ha pedig legénységi állományú egyén, akkor az ü lnökök ' 
egyike tiszt, másika pedig legénységi állományú egyén. Ezáltal a demo-
krácia elveinek megfelelően biztosítást nyert, hogy az ítélethozatalban 
olyan személy is közreműködjék, aki a vádlottal azonos életkörülmé-
nyek között lévén, legjobban ismerheti és bírálhatja el annak maga-
tartását. 

A honvéd felsőfokú bíráskodást merőben ú j alapokra helyezte az 
1946. évi III. t.-c., amely a volt Legfelsőbb Honvéd Törvényszék helyett 
a Kúrián, létesített tisztán szakbírákból honvéd bírósági fellebbviteli 
tanácsot. E tanács elnökből és két kúriai bíróból, továbbá 3 év tarta-
mára a tanácsba beosztott két hadbíróból, mint tanácstagokból áll, míg; 
az ügyészi teendőket a tanács mellett a legfőbb államügyész, vagy az 
általa helyettesítésével .megbízott, hozzá.beosztott hadbíró látja el. Ez-
által a régi helyzettel szemben megvalósult a polgári bíráskodáshoz. 
hasonlóan, hogy a felső fokon, amely rendszerint nehéz jogi problémák 
megoldására hivatott — minden illetéktelen befolyás kizárásával — 
(amit régebben a Legfelsőbb Honvéd Törvényszéken a katonai elnök 
és katona tanácstagok gyakorolhattak) magasképzettségű, elfogulatlan 
jogászok döntése biztosítsa az igazság minél maradéktalanabb érvé-
nyesülését. 

A honvéd büntető igazságszolgáltatás különleges kasztjellegénelc 
megszüntetését cé'ozla a 12 039 1945. M. E. sz. rendelet:, amely a hon-
védbíróságok előtti védelmet az ügyvédek tekintetében nem korlátozza 
többé a II M. által egy külön lajstromba, a honvédségi védők lajstro-
mába felvett ügyvédekre, ami természetesen tág teret engedett a 
lajstromba való felvétel megtagadásán. keresztül az igazságszolgáltatás 
közvetett befolyásolására, hanem minden gyakorló ügyvéd számára 
megnyitotta az utat a honvédségi védelmekhez. 

Végül a honvéd büntető igazságszolgáltatás színvonalának emelését 
szolgálja az 1770/1946.-M. E. sz. rendelet, amely a jövőben a különleges 
katonai jogi szakvizsgán túlmenően a hadbíráktól az egységes bírói és 
ügyvédi képesítést is megkívánja. 

E rövid átpillantásból, mely természetesen csak a leglényegesebb 
jogi intézkedésekre terjedt ki, azt hiszem, nyugodtan meríthetjük azt a 
meggyőződést, hogy a honvéd büntető igazságszolgáltatás demokratikus 
átalakítása érdekében mindaz megtörtént, ami a rendelkezésre álló. 
rövid idő alatt megtörténhetett s az ma már — demokratikus irányítás 
mellett — biztos léptekkel halad azon az úton, amely az eddigihez ha-
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sonló szellemű további jogalkotásokkal a honvéd büntető igazságszol-
gáltatás intézményét a demokrácia egyik erős oszlopává teszi. 

Cikkünk írása közben kezünkbe akadt a „Jogállam" című folyó-
iratnak a Tanácsköztársaság idején, 1919 áprilisában megjelent száma, 
amelyben Sz. S. szerző tollából a következőket olvashatjuk a honvéd 
büntető igazságszolgáltatással szemben támasztott jövőbeni követel-
ményékként: 

„A gyakorlatban be nem vált illetékes parancsnoki intézmény el-
törlése. 

Katonai bírák és ügyészek függetlenségének törvényben való biz-
tosítása. 

Ügyvédi védőlajstrom eltörlése. 
A haditörvényszéknél á jogászelem túlsúlya, a legfelsőbb honvéd 

törvényszéknél pedig kizárólag jogászelem alkalmazása." 
Amit az egykori cikk a demokratikus honvéd büntetőigazságszol-

gáltatás biztosítékaiként követelt a jövő fejlődéstől, az a — bírói füg-
getlenség — (áthelyezhetetlenség stb.) kivételével, amelynek megvaló-
sítását egyelőre a hadbírói kar kis létszáma akadályozza, valamint a 
haditörvényszék összetételének kivételével, amelyet ebben a formájá-
ban demokratikusabbnak tartunk, mintha ott a jogászi elem volna túl-
súlyban, — ma már nem követelmény, hanem reális valóság, ami — 
úgy véljük — csak megerősíthet előbbiekben hango'ztatott bizakodó 
hitünkben és a legbiztatóbb kilátásokat' nyújt ja a jövő fejlődésre nézve. 

Dr. Balthazár Géza 



OROSZ FOLYAMI HAJÓHADAK HARCAI A DUNÁN 
A MULT ÉVSZÁZADBAN 

A. második világháború befejező hadműveletei során nem első al-
kalommal harcoltak a Dunán az orosz haditengerészek. Külö-
nösen kitűnt hadműveleti tevékenységei során az orosz dunai 

ha jóhad azokban a harcokban, amelyeket a cári orosz birodalom a VIII. 
századtól kezdődőleg az ottomán világbirodalom ellen viselt. Ezek a 
harcok azonban mind a Duna alsó szakaszán játszódtak le, nagyban 
hozzájárulva a török visszaszorításához a Balkániról és Európa délkeleti 
részéből. Ebben a vonatkozásban Oroszország harcai a török ellen szer-
vesen belekapcsolódnak hazánk történetébe, amennyiben az 1734—39., 
majd az 1787—92. évi orosz—török háborúkban mint szövetséges ha-
talom vettünk részt. A zentai győzelem 1697-ben mintegy záróköve volt 
küzdelmünknek a török ellen. Az ezt követő évek hadjárataiban már 
Oroszország vette át a vezető szerepet az Ozmán világbirodalom fel-
számolására irányuló törekvésben. 

Történelmünk lapjain az ezirányú legrégebbi' nyomokra 1164-ben 
találunk, amikor Mánuel bizánci császár, caz oroszokkai szövetkezve, 
III. István gyenge folyami h a j ó h a d á t elpusztította. A fentebb már emlí-
tett 1736—39. évi, illetőleg az 1787—92. évi orosz—török háborúkban 
azonban már III. Károly, illetőleg II. József királyunk mint Oroszor-
szág szövetségese vett részt. Mindkét hadjáratban heves dunai harcokra 
került sor az orosz és török hajóhadak között az Aldunán, de még in-
kább az 1838. évi Balkán-hadjáratban, azután a Krimi háborúban és 
a század .utolsó negyedében lezajlott Kaukázusi orosz—török háború 
európai részében. 

E rövidre fogott felsorolásból is kitűnik, hogy az orosz hajóhadak 
sokszor harcoltak a Duna hullámain, minden alkalommal csodálatra-
méltó hősi tettekkel, vakmerő rajtaütésekkel. Ez alkalommal az 1877— 
78. évi orosz—török háború dunai harcaival fogunk megismerkedni, 
mert e harcok egyes vonásaikban érdekes hasonlóságot mutatnak a 
szovjetorosz dunai hajóhadnak a közelmúltban lezajlott dunai had-
járatával. 

Oroszországnak e háborúba lépésekor dunai hajóraja éppen úgy 
nem volt, -mint a legutóbbi dunai harcokban. Éppen úgy más vízterü-
leteiről kellett összegyűjtenie, mint a szovjetorosz hadvezetőségnek 
akkor, amikor a hadműveletek már a Duna deltájához közeledtek. 
Továbbá az 1877—78. évi háborúban ugyanúgy a támadó orosz had-, 
erők dunai átkelésének előkészítése, biztosítása és az előfeltételek meg-
teremtése volt a folyami hajóraj legfőbb feladata, mint 67 évvel később, 
a közelmúltban, és hasonlóan vakmerő, eredményes harcokban küz-
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dötték le az orosz tengerészek sokszor aránytalanul erősebh ellenfelüket. 
Különösen hátrányos folyamharcászati helyzetben lépett be Orosz-

ország 1877-ben a porta elleni háborújába. Bár az 1856. évi párisi egyez-
mény bilincseit, amely egy pár partvédelmi jármű kivételével hadihajók 
tartását a Fekete-tengeren megtiltotta számára, végre 1870-ben sikerült 
leráznia, ámde e háború kitörésekor még távolról sem rendelkezett 
olyan vizi haderővel, mellyel, a fölényes túlerőben levő török hajóhad-
dal eredményes küzdelembe bocsátkozhatott volna. 

Annál figyelemreméltóbb az orosz hadvezetőség gyors elhatáro-
zása és intézkedése, mellyel a Balti-tengerről szárazföldi úton apró vizi 
járműveket szállított az Aldunára. Úgyszólván a semmiből egy-kettőre' 
eredményes es — mint látni fogjuk — sikeresen is küzdő hajóhadat 
teremtett elő hadászatilag fontos folyamátkelésének biztosítására. 

Nagy keretekben ismernünk kell az adott hadászati helyzetet, amely 
a következő volt: az oroszok haderőiket Bománia területén vonultatták 
fel és Zinvnicánál tervezték a főerők átkelését a Dunán, hogy azután 
dél felé, széttagozóan, folytassák támadó hadműveleteiket. Keletnek a 
Jantra-folyó felé, nyugatnak pedig Nikápoly-Plevna felé biztosították 
a két oldalszárnyat. A törökök erőiket részben a dunai erődítményeik-
ben, haderejük zömét Simlában, Vidinben, azután Plevna, Sofia és 
Konstantinápolyban gyülekeztették azzal a könnyen áttekinthető terv-
vel, hogy a Dunán átkelt oroszokat kétoldali támadással morzsolják fel. 

Tanulmányomban nem foglalkozom a hadjárat lefolyásával, ha-
nem kizárólag a dunai folyami hajóhadak harcaival. 

A két fél vizierőinek viszonya nyomasztó túlsúlyt mutatott a törö-
kök javára, Oroszországnak a fentebb említett hátrányos megkötött-
ségéből kifolyólag. Amíg ugyanis a törökök feketetengeri hajóhaduk-
ban 13 páncélos hadihajóval, 2 ikertornyos monitorral, nagyszámú 
páncélozott sekélyjáratú gőzössel és ágyúnaszáddal rendelkeztek, addig 
az oroszok csupán 2 úszó-üteget mondhattak magukénak. Ezek sem 
voltak partvédelmen kívül másra alkalmasak (az úgynevezett ,,Po-
poffká"-k), valamint néhány kiszolgált öreg járművet.* 

A törökök a Dunán Nikápolyban egy erős monitort és több ágyús-
naszádot, azután a Duna torkolati elágazásaiban a „Hizber"-monitort, 
5 páncélos ágyúnaszádot és a „Lufti Djelil" toronyhajót, 6 további 
ágyúsnaszáddal tartották készenlétben, végül pedig a Szulina torkolati 
ágban 5 páncélos hadihajó állomásozott, ez utóbbiak azonban mély-
járatuk folytán, a folyamon feljebb nem kerülhettek bevetésre. A fel-

* A szerkesztőség megjegyzése: 
Mint hadiműszaki és hadtörténelmi érdekesség megemlíthető, hogy a cikkben 

említett „Popoffka" típusú harcegység, melyet a szerző nagyon helyesen úszó-üleg-
nek és nem hadihajónak nevez, egyike volt a mull század legérdekesebb haditechni-
kai eszközének. A „Popoffka" típus úszóteste teljesen köraliakú volt és géperejű 
mozgását két oldalon beépített három-három hajócsavar biztosította, melyet gőzgép 
hajtott. A teljesén köral'akú fedlél'zelen szabadon, ágyútorony nélkül volt felállítva 
két darab 24 centiméteres ágyúja. 

A „Hizber" török monitor 1878-ban épült és hasonló volt az osztrák—magyar 
dunai hajóraj „Maros" típusú monitorához, amelynek ebben az' időben, mint a 
lörökmonitornak is, még 15 centiméteres ágyúi voltak. A hadjárat folyamán az oro-
szok torpedőtámadással ezt a török harcegységet is elsüllyesztették. 
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sorolt vizierők feladata a következő volt: a tengeren Odessza és Sze-
vasztopol elzárása, az oroszok feketetengeri szállításainak megakadá-
lyozása, az ozmán-partok védelme, a Dunán pedig az oroszok közleke-
désének és szárazföldi erői átkelésének megakadályozása. Történelmi 
tény, hogy e feladatokat a török hajóhad nyomasztó fölénye mellett 
sem tudta végrehajtani, sőt vizi harcaiban jóval gyengébb, de kima-
gasló vitézséggel küzdő ellenfelével szemben mindenütt alulmaradt. 

A folyami harci események ismertetése során mindenekelőtt említ-
sük meg, hogy az oroszok legelőször is a már említett kedvezőtlen har-
cászati helyzetük kiküszöböléséhez láttáik és pedig gyorsjáratú hajók 
megvétele útján, melyek kis torpedójárműveiket voltak hivatva kísérni 
és szállítani. Helyes előrelátással azt az egyetlen célravezető utat ' ra-
gadták meg, amely alkalmas volt a törökök hadijármű fölényét kiegyen-
súlyozni: kisméretű — tehát szárazföldön gyorsan odaszállítható — 
vizijárművekből építeni fel rögtönzött! folyami hajórajukat . Ezeket az-

' tán torpedótámadásokkal vetették be a sokszorta nagyobb ellenséges 
hadijárművek ellen. Ez az időszak volt egyébként a támadó torpedó-
fegyver és aknák gyermekkora, amelyek az 1861—65. évi északameri-
kai polgárháborúban tűntek fel, mélyenjáró változásokat okozva a vizi 
hadviselés technikájában. Valóban sikerült is az oroszoknak, hogy a 
török hajók az ú j fegyvertől való félelmükben nemcsak a Fekete-tenger 
orosz partjait kerülték el, hanem a Dunán is tartózkodtak a nagyobb 
mozgástól s inkább torlaszok mögé bújtak állomáshelyeiken. 

Az oroszok ezzel szemben egyik támadást a másik után vezették 
apró torpedójárműveikkel, melyeket Kronstadtból, a Balti-tengerről 
vasúton szállítottak késedelem nélkül az Aldunához. 

A török hajóhad első vesztesége a „Lufti Djelil" páncélos volt, 
amely 1877 május 1-én, egy orosz üteggel folytatott párviadala közben, 
elsüllyedt, még pedig valószínű, hogy aknatalálat következtében. Az 
oroszok ugyanis nagyszámú aknát raktak ki a folyamon. 

Az orosz folyami hajóhad első támadása Braila közelében, Macsin-
nál felderített ama török hadijárműcsoport ellen irányult, mely a „Fetli 
ül Izlám" páncélos ágyúnaszád, a „Seifé" monitor és „Kilidj Ali" ágyú-
naszádból állott. Május 24-ének éjjelén 4 orosz torpedójármű derítette 
fel ezt az ellenséges hajócsoportot, mely bár ugyan helyzetét nyomban 
megváltoztatta, de ezzel az oroszok támadását ' nem késleltethette. 
A következő nap éjjelén'koromsötét és sűrű eső kedvezett a „Cezare-
vics", „Xenie", „Djigit" és „Carevna" orosz torpedónaszádoknak, me-
lyek Dubasoff hadnagy vezetése alatt Brailából nyomdokvonalban ha-
ladva indultak merész vállalkozásukra. Áz ellenséghez közeledve, cso-
porta'akzalot vettek fel — elől „Cezarevics", „Xenie" — mindketten 
rúdtorpedóval felszerelve támadtak^— „Djigit" közvetlenül a támadók 
mögött segíiségre készen haladt, míg „Carevna" pedig a tartalékot ké-
pezte mögöttük. 

A török hajók közül „Seifé" monitor a meder közepén feküdt, 
előtte jobbra és balra a másik két ágyúnaszád horgonyzott. Gyönge 
északi szél fú j t és a támadók teljesen zajtalanul, oly lassan közelítették 
meg ellenfelüket, hogy a mintegy 8 mérföldnyi utat két és fél óra alatt 
tették meg. 
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Tudnunk kell, hogy a torpedó akkori kézdetleges formájában — 
mint rúdtorpedó — a támadó jármű orrán, több méteres rúd végén 
megerősített robbanó testből állott, mely ütődésre robbant. Vele tehát 
a célt pár méternyire kellett megközelíteni, hogy a rúdtorpedó a cél-
hajó testéhez ütődhessen. A tekintélyes robbanótöltet elsütésekor akkora 
vízoszlopot vágott fel, hogy sokszor a támadó maga is megsérült, vagy 
megtelt vízzel. A rúdtorpedó tehát fölöttébb veszélyes fegyver volt ma-
gára az alkalmazójára is és bizony csak különleges viszonyok között, 
elszánt, vakmerő harcosok kezében kecsegtetett sikerrel. 

Mindezek a feltételek azonban itt adva voltak, amikor Dubasoff 
— reggel 3 óra körül — teljes erővel áldozatára vetette magát. A török 
monitor őrszeme észrevette és rákiáltott, mire Dubasoff törökül felelt, 
de téves jelszót mondott; erre az őrszem egy lövéssel felriasztotta a ha-
jót. Dubasoff igyekezett olyan helyzetben férkőzni ellenfeléhez, hogy a 
hajó orrán levő ikerágyútorony tüzét elkerülje, tehát nagy ívben a tö-
rök monitor farához került. Az egész hajólegénység kézifegyvertüzének 
záporában sikerült a rúdtorpedó ját „Seifé" oldalához vinni és a töltet 
nagy dörejjel felrobbant. A felvágott vízoszloptól a „Cezarovics" any-
nyira megtelt vízzel, hogy Dubasoff kezdetben azt hitte: maga is el fog 
süllyedni. '„Seifé', súlyosan sérült farával legott víz alá merült s a le-
génység a hajó orrára szaladt, ahonnan szakadatlan fegyvertüzzel 
árasztotta el a támadókat. Ezek azonban hidegvérüket megőrizve, seré-
nyen kilapátolták a vizet járművükből, mialatt a víz sodra a monitor-
tól lassan továbbvitte őket. A törökök az ikertorony ágyúiból is lőt-
tek rájuk, de a lövedékek fejük felett röpültek el. Dubasoff a pokoli 
zajban „Xenie"-t küldte további támadásra és ennek rúdtorpedója a 
monilqr ágyútornya magasságában robbant fel a hajótesten. Ekkor a 
törökök az ágyúzást beszüntették ugyan, de annál hevesebb puskatűz-
zel védekeztek, melyet most már az oroszok is viszonoztak. Közben a 
„Xenie" csavarja az úszó roncsok közé akadt, a „Djigit" pedig találatot 
kapott. Mindketten csodálatraméltó hidegvérrel — folytonos tüzelés 
közben — helyrehozták az elszenvedett sérülést, sőt „Djigit" rövid 
időre a partra futott fel, ahol a sérült hajótesten tátongó léket betömték. 

Amikor derengeni kezdett, már az összes török hajók belekap-
csolódtak a tűzharcba. Ekkor az orosz torpedónaszádok — éspedig 
egyetlen ember veszteség nélkül — mindannyian visszatérték Brailába, 
de közben jóleső elégtétellel észlelhették a „Seifé" török monitor el-
süllyedését. 

A második torpedótámadást június 4-én vezették az oroszok a 
Szulina-torkolatban horgonyzó 4 török páncélos hajó ellen. Ezúttal a 
„Konstantin" orosz gőzös, a „Wladimir" gőzhajó kíséretében éjjel futott 
ki Odesszából és 6 kis torpedónaszádot vitt magával. Miután meggyő-
ződtek, hogy Szulina előtt nincs török őrhajó, Makaroff hadnagy — a 
vállalkozás vezetője — Szulina torkolata előtt a torpedónaszádokat 
vízrebocsátotta és 2 oszlopot formálva indult támadásra. Az első osz-
lopban az 1. és 2. számú torpedónaszád haladt rúdtorpedóval, valamint 
a „Tsesmé" torpedónaszád egy vontatott torpedóval felszerelve, a töb-
biek a második lépcsőt képezték. A vontatott torpedó lényegében olyan 
robbanó töltettel ellátott edény volt, melyet a támadó hosszú kötélen 
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maga mögött húzott és ugyancsak iitődésVe robbant. A robbanótest a 
Mszinen úszott és alakja folytán nem követte a vontatót nyomdok-
vonalban, hanem a vontatókötél közel 45 fokkal kitérve, a torpedót 
több méterrel a hordónaszád oldalától vezette. A támadónak tehát célja 
melleit kellett haladnia. 

A vakmerő kis r a j óvatosan közeledett Szulinához, ahol a török 
hadihajók csupán kis tűzzel fűtött kazánokkal feküdtek horgony-
helyeiken. 

Az oroszok késedelem nélkül támadtak. A 2. számú torpedónaszád 
az „Idjilalieh" török páncélosra rontott, de ez torlasz mögött horgony-
zott s így a rúdtorpedó a hajótesttől távol robbant fel. Maga a torpedó-
naszád a torlaszba ütközött és a robbanás következtében is súlyos hor-
padásokat szenvedett. Ennek ellenére sikerült kijutnia a török fegyve-
rek tűzzáporából, sőt az üldözésére nekibátorodott török páncélos elől 
is elmenekült. Hasonló sors kísérte a „Tsesmé" naszád támadását, végül 
az 1. számú torpedónaszád rúdtorpedója is a torlaszon robbant fel. 
Ennek azonban már nem sikerült visszahúzódnia, mert a hajótest sú-
lyos találatot kapott és elmerült. Legénységének 6 emberét a törökök 

'foglyul ejtették. A második orosz támadó lépcső — látva, hogy a tor-
laszok által védett török hajókat rúdtorpedóval elérni nem tudja — 
felhagyott a céltalan kísérlettel és veszteség nélkül hazatért. 

Ez a második — bár eredménytelen —oroszytorpedótámadás még-
inkábh érzékelteti azt a kiváló támadószellemet, mely az orosz folyami 
hajóhad katonáit áthatotta. Ez alkalommal ugyanis valóban Dávid és 
Góliát párviadala folyt lé a másfélezer tonnás, 22 cm-es ágyútornvok-
kal, pár száz embernyi legénységgel felszerelt török hajóóriások és 
mindössze pár emberrel támadó apró orosz dióhéjak között. Ámde nem 
hajók harcolnak, hanem férfiak és ezek minőségi különbsége teremli 
a hősöket a dióhéjakon. 

Az események további során szinte minden alkalommal észlelhet-
jük a két .kiizdö fél harci szellemének minőségi különbségét: a passzi-
vitást a törököknél és a rámenő támadókészséget az orosz oldalon. így 
június 23-án egy török monitor Nikápolyból kísérelte meg az oroszok 
tervezett átkelési helyének megközelítését. Két orosz torpedónaszád 
azonban fényes nappal nekirontott rúd torpedójával és a török monitor 
csak gyors mozdulataival tudta kikerülni .apró támadóit. Amint utólag 
ismeretessé vált, ezt az egyetlen kimerészkedő monitort is egy angol 
tiszt vezette. -

Minthogy ilyeténképpen a török folyami erők a tervezett orosz át-
kelési hely fölölt és alatt végrehajtott támadásoktól megfélemlítve tori 
Iaszaik mögül nem .mertek kibújni, a szárazföldi orosz erők átkelése a 
Dunán június végén zavartalanul meg is történt. 

Ezzel az orosz folyami erők főfeladata általában véget ért, mint-
hogy a szárazföldi hadműveletek nem a Duna mentén, hanem arra me-
rőleges irányban folytatódtak. Hátra volt még az átkelt főerőknek a 
folyamon keresztül irányított utánpótlásának biztosítása, melyet főleg 
a Szulina-torkolatban állomásozó jelentős török vizierő fenyegetett. 
Ennek útját ennélfogva el kellett zárni és ezt az utolsó feladatát is az 
orosz folyami hajóhad maradéktalanul végrehajtotta. 
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Ha szemügyre vesszük az erőviszonyokat, azt látjuk, hogy ismét 
tekintélyes török túlerő állt szemben az orosz vizijármüvekkel, még 
pedig nyomasztó tüzérségi fölénnyel. A Szulina-torkolatot ugyanis két 
ütegállás védte, az egyik az északi parton, a másik a délin. Két hullám-
törőgát között erős lánctorlasz zárta el a folyamot, ennek védelmében 
horgonyzott 4 török páncélos hadihajó. A nyugat felől bekövetkezhető' 
támadás ellen egy harmadik ütegállás védte őket, Szulina helység fölött 
mintegy mérföldnyi távolságban, és ennek az ütegnek közelében egy 
újabb páncélos hadihajó feküdt, továbbá egy ágyúnaszád és egy fel-
fegyverzett vontató. Ezeket a hajókat felülről jövő torpedótámadás ellen 
a folyamon keresztben húzott két újabb lánctorlasz és számos akna 
védelmezte. 

A szárazföld felől Szulina városát nem lehetett megtámadni, mert 
különleges fekvése védte legjobban. Ugyanis homokpadon épült és ezt 
minden oldalról járhatatlan, mocsaras terep vette körül. 

A felsorolt tekintélyes török vizierők bezárására és megfélemlíté-
sére — mert hiszen leküzdésükre az apró orosz torpedónaszádok még-
sem voltak elegendők, azonkívül az ütegektől védett lánctorlaszok miatt 
amúgy sem férhettek volna közelükbe — az oroszok Odesszában egy 
külön hajóraj t állítottak fel. Ez a kis flotilla 3 ágyúnaszádból, 7 tor-
pedójárműből és védelmükre egy ágyúval felszerelt uszályból, illetőleg 
2 felfegyverzett vontatóból állott. Az ágyúsuszályt a naszádoknak kel-
lett vontatni. 

A kis ha jóra j Odesszából futott ki és zavartalanul elérte a Kilia-
iorkolatot. Ezen felhajózva, Tulcsáig meneteltek, ahol a delta három • 
ága összefut. 

A folyami út elzárását november 8-án hajtották végre az oroszok,, 
kis járműveikkel völgymenetben egészen az első lánctorlaszig hatolva 
be a Szulina torkolati ágba. A törökök természetesen észrevették a me-
rész vállalkozást és erős tüzérségükkel sorozatosan pásztázták a tor-
lasz körüli vizterületet. Ámde minden eredmény és hatás nélkül, mert: 
az orosz aknarakó naszádok mit sem törődve az ellenség tüzével, csak 
akkor húzódtak vissza, amikor már utolsó aknájukat is lerakták. Ezzel 
aztán a török hajóhad útjának elzárását végrehajtották. Veszteségük 
nem volt. 

A következő éjszakán azután az ellenség megfélemlítésére az egész 
kis ha jóra j útnak indult, remélve, hogy bár erősebb, de tehetetlen ellen-
felének merész rajtaütésekkel veszteségeket is okozhat. A kitűzött cél-
jaiból az elsőt sikerült elérnie. A torlaszok és ütegek, valamint akna-
mezők miatt azonban annyira nem tudott közel férkőzni ellenfeléhez, 
hogy a rúdtorpedót, legesélyesebb támadóeszközét felhasználhatta 
volna. 

Az orosz hajóraj élén az „Opyt" fegyveres gőzös haladt egy ágyú-
naszádlól követve, mint felderítő elővéd. A törökök a szokásos nagy-
képű, de fölöttébb pontatlan ágyútűzzel fogadták s így a gőzösnek sike-
rült sértetlenül áthaladnia az akriazárakon. A nyomdokvonalában ha-
ladó ágyúnaszád azonban aknába ütközött és elsüllyedt. A török hajók 
közül ekkor a „Mukhadem Knair" nekiindult, hogy a felbukkanó orosz 
torpedójármüveket elűzze, de az orosz aknazártól való félelmében 
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mindössze arra szorítkozott, hogy nagy távolságból zavarja őket ágyú-
tüzével. Segítségére volt ebben a rendkívüli viharos időjárás és a ko-
romsötét éjszaka, miért is az orosz hajóraj támadásának folytatását 
másnapra halasztotta. Ez alkalommal az orosz hajóraj nappal nyomult 
előre és a meglepetéstől lemondva, a tarackokkal felszerelt jármüvek 
vették át az utolsó feladat megoldását. Jól irányzott tüzükben a „Rifz 
i Rakhman" török páncélos kazánja találatot kapott, mire a belső ki-
kötő hullámgátja mögött keresett menedéket. Az orosz tarackok ezután 
a „Mukhadem Khair" török páncélos ellen összpontosították tüzüket, 
mire ez a páncélos is jónak látta visszavonulni. Példáját végül az összes 
többi török hadihajók követték és a kikötőgátak védelme mögé húzód-
tak, ahonnan többé el sem mozdultak. Az orosz flotilla célját elérve, 
hazatért és a háború folyamán a Dunán újabb mérkőzésre nem is került 
sor. Az alábbi vázlat mutatja a harcok színterét. 

Az orosz flotilla működését ezután az ázsiai hadszíntérre tette át, 
nem kevésbbé merész és eredményes küzdelmet folytatva a török hajó-
haddal. Ez azonban nem tartozik már a szorosan vett folyami harcaik 
közé. A háború különben orosz győzelemmel és az 1878. évi március 
hó 3-án megkötött St. Stefano-i békével, illetőleg a július 6—7-i berlini 
egyezménnyel ért véget. 

Visszatekintve az elmondottakra, az orosz folyami hajóhad ismer-
tetett folyami harcát jelentőssé teszi először az a körülmény, hogy rög-
tönzött jellege mellett kitűzött feladatait teljesen megoldotta, másodszor 
pedig, hogy ezeket fölényes erejű ellenfelével szemben érte el. Mindkét 
történelmi tény végezetül azoknak a kiváló orosz katonai tulajdonsá-
goknak bizonyítókai, amelyek méltán megérdemlik, hogy eme kevéssé 
ismert dunai harcaik részletezésével emlékezzünk meg róluk. 

Seléndi Andor 



í POLITIKAI HELYZETKÉP 

Világpolitikai helyzet 

A második világháború 1945-ben fejeződött be, de a tartós béke 
megszervezése még igen sok erőfeszítést követel. Azok a körök, 
akik számára a háború üzletet jelentett, a békét csak fegyver-
.szünetnek tekintik és már a háborút közvetlenül követő időket igyekez-
nek stratégiai, politikai és gazdasági pozíciók elfoglalására, egyben ú j 
háború magvainak elhintésére felhasználni. Már-már úgy látszott, hogy 
.törekvéseik sikerre vezetnek és olyan légkör alakul ki, mely a három 
,,Nagy"-nak, Angliának, az Egyesült- Államoknak és a Szovjetuniónak 
a háború tüzében egybekovácsolt szövetségét felbomlással fenyegeti és 
a világ megint szembenálló tömbökre szakad. Ehhez járult még az is, 
hogy egyes bókébontók az atombombát a nemzetközi politikában a zsa-
Toiás fegyveréül próbálták felhasználni. 

A közös ellenség, a fasiszta Németország elleni harc ezeket a reak-
ciós törekvéseket a múltban háttérbe szorította. A háború befejeztével 
azonban a reakció erői ismét aktivitásba léptek s habár a demokratikus 
erők előretörése következtében, elsősorban Európában nagy mértékben 
talajt veszítettek, 1946 második felére sikerült valóságos háborús páni-
kot előidézniük. A beállott feszültséget végül is a nagyhatalmak vfezeiő 
államférfiainak, Sztálinnak, Trumannak és Bevinnek nyilatkozatai ve-
zették le, amelyek objektív értékére szállították le a mesterségesen szí-
tott világpolitikai krízist. 

Az Egyesült Nemzetek Szövetségét abból a célból hozták létre, hogy 
általa a támadó hatalmak felett aratott győzelmet megszilárdítsák és 
a nemzetközi együttműködés alapjait lerakják. A nemzetközi reakció 
az Egyesült Nemzetek Szövetségét a rosszemlékű Népszövetség szintjére 
akarta nyomni, hogv határozatai a papíron maradva meg ne valósul-
janak. Igyekezett kiélezni a nagjdratalmak közti ellentéteket, hogy az 
együttműködést lehetetlenné tegye, A reakciós, antidemokratikus poli-
tika képviselői különösen éles harcot indítottak.a „vétójog" ellen azzal 
a kifejezett céllal, hogy a nagyhatalmak közötti egységet megbontsák, , 
de sikertelenül. A háború tapasztalatai bebizonyították, hogy a szabad : 
ságszerető népek, tekintet nélkül politikai és társadalmi berendezésükre, 
megtalálhatják a nézeteltérésük megoldásának a módját, ha kölcsönösen 
áldozatokra hajlandók. 

, A megértés és békeakarat ebben a szellemben győzedelmeskedett 
a háborús uszítás felett és a nemzetközi együttműködés terén lényeges 
előhaladás történt, ami a világ békéjének kétségtelen megerősödéséhez 
vezet. A külügyminiszterek tanácsa véglegesen megegyezett az ú. n. 
.csatlósállamokkal: Magyarországgal, Olaszországgal, Bulgáriával, Ro-„ 
mániával és Finnországgal kötendő béke feltételeiben, úgy hogy az feb-
ruár hónapban aláírásra kerül. 



44- HONVÉD t. SZÁM 

A szovjet delegáció indítványára az Egyesült Nemzetek Szövetsége-
a fegyverkezés csökkentésére vonatkozó határozatot fogadott el. Ez a 
határozat az Egyesült Nemzetek Szövetségének megalakulása óta két-
ségtelenül a legfontosabb pozitív lépés az emberiség békéjének és bizton-. 
ságának a megvédésére. 

Végre megtörtént az első komoly lépés az emberiség szégyenfoltja,, 
á spanyol fasizmus elleni közös fellépés kérdésében. Az Egyesült Nem-
zetek Szövetségének tagjai elhatározták, hogy visszahívják követeiket 
Spanyolországból, ami azonban még nem jelenti a diplomáciai .viszony 
megszakítását is. Több állam már. végre is hajtotta a határozatot. 

NÉMETORSZÁG. Jelenleg a világpolitika súlya a Németországgal 
kötendő békén és Németország jövendő sorsán nyugszik. Az összes 
többi kérdés eltörpül e mellett a probléma mellett. Bizonyos, hogy a 
Németországgal kapcsolatos, politikai és gazdasági problémák helyes 
megoldásától függ nagy mértékben a világ jövője. A kérdés az, hogy 
sikerül-e a nemzetközi reakciónak Németországból ú j ra a háború tűz-
fészkét és a reakció hatalmas bástyáját kiépíteni, avagy a haladó népek 
akarata érvényesül, akik a németség konzekvens nácitlanítását és egy 
újabb agresszió lehetőségeitől való megfosztását akarják, anélkül azon-
ban, hogy a német nép életlehetőségeit elvennék. A német kérdés tár-
gyalására Moszkvában kerül sor márciusban. 

FRANCIAORSZÁG. A legutóbbi válaszfások a Szocialista Párt le-, 
morzsolódását, az M. R. P., különösen a Kommunista Párt további meg-
erősödését eredményezték. Hosszas kormányválság után végre Leon 
Blum alakított kisebbségi szocialista kormányt, kihasználva az SFIO-
nak a bal- és jobboldal között elfoglalt ingadozó helyzetét. A csak át-
menetinek tekinthető kormány a frank inflációján kívül még egyéb 
gondokkal is küzd. Indo-Kínában véres harcok folynak a szabadságát 
és függetlenségét kivívott és francia részről is elismert Wietnami köz-
társaságiak s a gyarmati elnyomást visszaállítani óhajtó francia reak-
ciósok között.-

A francia ipar szén hiányában nagy nehézségekkel küzd. A Ruhr-
medence szenét, mely eddig fedezte a francia szénszükséglet tekintélyes 
részét, az angolok a német ipar reorganizálásához akar ják felhasználni. 

A francia politikai helyzetet komplikálja a Saar-vidéknek a francia 
vámterülettel való egyesítése, ami az angolok és amerikaiak elénk tilta-
kozását váltotta ki. 

0 EGYESÜLT ÁLLAMOK. Az amerikai ipar termelése 1946-ban 
50%-kal múlta felül az 1938-as színvonalat. Amerika számos katonai 
támaszpontot szerzett- a Csendes-óceánon, megszállás alatt tartja Ja-
pánt és fontos európai területeket, jelentős politikai és stratégiai pozí-
ciókat tart kézben Kínában. A Közel-Keleten igen élénk kereskedelmi 
tevékenységet folytat. (Déliráni, saudiarábiai petróleum angol-amerikai 
koncessziója, ami a franciák élénk tiltakozását váltotta ki.) 

Mindennek ellenére Amerika gazdasági bajokkal küzd. Növekszik 
a drágaság és változatlan bérek mellett emelkednek az árak. Ez hatal-
mas arányú sztrájkokat eredményezett. A munkásság elkeseredését nö-
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veli, hogy az amerikai kormány a tőkés érdekeket védve, munkáselle-
nes intézkedéseket foganatosított. A nagytöke mesterkedéseivel párhu-
zamosan a Szovjet ellen uszító atombomba-politika is nagyszabású 
akciót indított a nemzetközi megbékélés ellen. Ezek a jelenségek bel-
politikai válsághoz vezettek, mely Wallace ker. államtitkárnak emléke-
zetes, Byrnes külügyminiszter háborús politikája elleni nyílt állásfog-
lalására, a kormányból való kiválására és közvetve a választásokon tör-
tént republikánus párti győzelemre vezetett. Az események további fej-
lődését jelenti Byrnes külügyminiszter lemondása és Marshall tábor-
nagy kinevezése. 

Valószínűnek látszik, hogAr a roosewelti politika hagyományait 
képviselő pQlitikusok, élükön az elhunyt elnök özvegyével és Wallace-al, 
•a CIO Szakszervezetlaen egyesült haladó szellemű munkástömegekkel, 
a kisfanmerekkel és a haladó polgársággal együtt új, szocialista színe-
zetű pártot fognak létrehozni, mely az uralmon levő pártokkal szemben 
az amerikai imperializmus letörését, a szocialista irányú haladást és a 
Szovjetunióval való együttműködést tűzi zászlajára. 

SZOVJETUNIÓ. Montgomery tábornagy, az angol vezérkar fő-
nöke Moszkvában tartózkodik. Vaszilijevszki tábornagy, a szovjet ve-
zérkar főnöke Londonban viszonozni fogja a látogatást. 

A Szovjetunióban megindultak a jelölések a legfelsőbb Szovjet 
-meg"válasz, tásá ra. 

* . • 

Belpolitikai helyzet 

A szlovákká magyarság sorsa 

A Szlovákiában lejátszódó események már hosszabb idő óta a 
hazai közvélemény érdeklődésének előterében állnak. A szlovák 
hatóságok a magyar lakosság egy részének közmunkára szóló 
behívót kézbesítettek és a szlovák karhatalom segítségével megkezdődött 
a magyar családok széttelepítése. Az elhurcolt magyarok lakásába szlo-
vák telepeséket helyeztek el. A csehszlovák kormány ezzel az eljárással 
megsértette a lakosságcsere-egyezményt, de ez az eljárás ellentétben áll 
a párisi békeértekezlet határpzataival is, amely a csehszlovákiai magyar-
kisebbség kérdésének rendezését a két ország közötti közvetlen tárgya-
lások elé utaltak. A magyar kormány ugyanakkor a lakosságcsere-
egyezményt a leglojálisabban hajtotta végre és 14—15.000 magyaror-
szági szlovák soronkívüli áttelepítésébe egyezett bele. 

A csehszlovák demokrácia ezzel az eljárásával, amely 5—600.000, 
magyart fenyeget, nyilván nem a két ország közti jóviszony kialakulá-
sát szolgálja, holott enélkiil elképzelhetetlen a dunavölgyi népek együtt-
működése. A szlovákiai események élénk tiltakozást váltottak ki az 
erdélyi magyarságból is. 

A magyar kormány a szlovákiai magyarság deportálása ügyében 
jegyzéket intézett nemcsak a csehszlovák kormányhoz, hanem washing-
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toni követünk útján a külügyminiszterek tanácsához is és a magyaror?-
szági szlovákok áttelepítését megszüntette. 

Sajnos, a magyarság elhurcolása továbbra is tart. 

Válságban a koalíció. 

November hónapban a hideg idő beállta ismét nehéz problémák 
elé állította a dolgozókat. A közellátás nehézségei, egyes áruk eltűnése, 
más közszükségleti cikkek árának emelkedése inflációs félelmet idézett-
elő. Bizonyos árucikkékben hiány van, de ez egymagában nem indo-
kolna egy újabb inflációt. Az árak emelkedésével együtt megindult az 
árurejtegetés, csempészet. Néhány helytelen közellátási intézkedés, az 
árpolitika hibái felbátorították a stabilizáció ellenségeit és az áruhiányt, 
igyekeztek felhasználni, hogy komoly támadást indítsanak a forint 
ellen. 

Minthogy a bérek nem változtak, az árak pedig emelkedtek, a köz-
tük lévő egyensúly megbomlott. Míg a termelés növekedett, a közleke-
dés helyreállt, az áruforgalom fokozódott, a dolgozók életszínvonala 
nem emelkedett, hanem a stabilizáció első hónapjaihoz képest csökkent. 
Még augusztusban halálbüntetést hirdettek a forint ellenségeire, de tett-
nem követte a törvényt. A november 29-i minisztertanács statáriumot 
rendelt el a stabilizáció él leni merénylőkre, az árdrágítókra, árurejte— 
getőkre, üzérekre és a csempészekre, valamint ezek segítőtársaira. Azóta, 
már hoztak is halálos ítéleteket. A dec.ember hónapban lezajlott drága-
ságelleni tüntetések által kiváltott intézkedések a drágaság további nö-
vekedésének elejét vették, sőt több árucikk ármérséklését idézték elő.. 

Mindez azonban csak pillanatnyi megoldás az államapparátusban, 
meghúzódó reakció kisöprése nélkül. Ahogy igaz, hogy a politikai reak-
ciót nem lehet megszüntetni a gazdasági reakció kiirtása nélkül, for-
dítva szintén áll a tétel: a gazdasági reakció megszüntetése lehetetlen a 
politikai reakció kiirtása nélkül. 

A magyar koalíció pártjai, a Baloldali Blokk és a Kisgazdapárt: 
között kitört politikai válság már hosszú ideje húzódik. A gazdasági 
kérdésekben (bizonyos cikkek árainak leszállítása, államosítás) számos-
megállapodás jött már létre, de a politikai kérdés, a reakció elleni közös-
harc, még megoldatlan. A közelmúlt eseményei: a malmok községesí-
tésének kérdése, az árak leszállítása, a kultusztárca körüli ellentétek, 
egyes reakciós képviselők mentelmi jogának felfüggesztése körüli huza-
vona azt bizonyítják, hogy a reakció elleni közös harcot mindeddig" 
nem sikerült a gyakorlatban is megvalósítani. A reakció elleni közös. 
harc feltételezi, hogy a Kisgazdapárt felszámolja a befurakodott reak-
ciós elemeket és vállalja a komoly és következetes összefogást a Balol-
dali Blokk demokratikus pártjaival. 

A baloldalnak Európa-szerte bekövetkezett előnyomulása, elsősor-
ban a szomszédos országok népi demokráciái — Jugoszlávia, Bománia, 
Bulgária, ahol a reakció kiszorult a kormányból — jelzik a fejlődést, 
egyben a cselekvés irányát. A Kisgazdapárt vezetői látják a reakcióval" 
való szakítás szükségességét. A reakciónak a pártból való kizárása-. 
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azonban csak akkor vezet célhoz, hogyha megszűnik az együttműködés-
a kizárt reakciósokkal és ha a párt konkréten leszögezi álláspontját a 
kül- és belpolitikai kérdésekben. • 

A válság hullámai a Szociáldemokrata Párthoz is eljutottak, ugyanis-
a Peyer Károly által vezetett csoport memorandummal fordult a párt 
vezetőségéhez. A memorandum bírálja a párt vezetőségét, bírálja a. 
Szocáldemokrata és Kommunista Párt együttműködését, a munkásegy-
séget és támadást intéz eddigi- külpolitikánk ellen. A Szociáldemokrata 
Párt vezetősége erélyesen elítélte a memorandumot és Peyer' ügyét a 
párt január végén kezdődő kongresszusa elé utalta. 

A politikai válság mélypontján köszöntött be a Magyar Belügy-
minisztérium jelentése a köztársaság elleni összéesküvésről, mely e rő-
szakos úton vissza akarta állítani a Horthy-rezsimet. Ez volt az első-
nagyobbszabású összeesküvés a magyar dolgozók ellen. Vezetői között 
volt nyilasok, eltávolított katonatisztek, levitézlett MÉP-emberek és. 
jobboldali magatartásukról hirhedt politikusok vannak. A demokrati-
kus honvédség a magyar dolgozókkal együtt megvetéssel elítéli a ma-
gyar nép árulóit és el van szánva arra, hogy könyörtelenül eltipor min-
denkit, aki a magyar dolgozók által kivívott eredményeket a legkisebb-
mértékben veszélyezteti. 

A köztársaság-ellenes összeesküvés ismét felveti a kérdést: meddig: 
tűrik a haladó demokratikus magyar tömegek, hogy a reakciósok poli-
tikai pártot, szervezetetet fedő szervként felhasználhassanak? Az össze-
esküvés fel kell hogy rázza minden párt igazi demokratáit s a dolgozók-
jövőjét féltő aggodalom végképpen ki kell, hogy alakítsa a népünket 
igazán szerető demokraták frontját a reakciós árulók ellen. 

A politikai válság megoldásának út ja a reakciósoktól megszabadí-
tott Kisgazdapárt szövetsége és teljes együttműködése a Baloldali Blokk 
pártjaival'. 

Csak a magyar dolgozókért harcoló, reakciómentes pártok koalí-
ciója lehet biztosíték a demokrácia megizmosodására, gazdasági életünk 
fellendítésére és ennek révén a dolgozók életszínvonalának emelésére. 

Dr. Felkai Dénes 



A szabadságharc centcnnáriuma 

A magyar -társadalom készül a- dicsőséges Szabadságharc 10b éves évforduló-
jának megünneplésére. Nincsen történelmünknek korszakai, mely közelebb ált. a szí-
vünkhöz, mint 1848—49 hősi évei. Ha a magyar nép ma példát és irányítást keres 
múltjában, vissza kell1, hogy zarándokoljon Kossuth, Petőfi: és az első honvédek szel-
leméhez: onnan meríthet erői, onnani kaphat tanácsot és útmutatást a helyes cse-
lekvésre. 

Nem külsőségekkel,, kokárdákkal és puf'fogö frázisú beszédekkel ünnepelünk, 
melyeknek nagy zene-bonája közben az elmúlt korszak emberei elsikkasztották a 
lényeget. A magyar demokrácia a centennáriumot saját megerősödésére fogja fek 
használni. Munkával, maradandó és a demokrácia fejlődését szolgáló alkotásokkal, 
legméltóbb módon üli meg a szabad magyar nép ezt a nagy ünnepet. Csatorna-
építés, új népi kollégiumok létesítésének terve szerepel máris a jövő é'v programm-
ján, és bizonyos, hogy a keret még hatalmasan, bővülni, fog. Tudósok, történészek, 
írók, politikusok felszínre fogják hozni 48 szellemj hagyatékát és a magyar nép 
legszélesebb rétegeinek közkincsévé fogják lenni. 

A demokratikus honvédség a, Szabadságharc honvédseregének utódja. Erkölcsi 
kötelessége, hogy az évforduló megölésébe- méltó módon bekapcsolódjék. De. be kell 
kapcsolódnia azért is, mert 48 elsősorban a fiatalságé és a honvédség a magyar 
ifjúság színe-virágát foglaljai magában. 

Fel hát a munkára! Az idő sürget. Mielőbb meg kell) kezdődői az előkészítés-
nek. Lapunk e té'ren is — feladatához híven —• kezdeményező kíván lenni-. 

Kapcsolódjék bele a szellemi előkészítés munkájába a honvédség minden 
tagja. Alakuljanak mindenütt előkészítő bizottságok és dolgozzanak ki olyan tervet, 
mely alkalmas arra, hogy minden alakulat, minden szerv a leghelyesebb, legered-
ményesebb módon vehesse ki1 részét az évforduló- megünnepléséből. 

Várjuk a bajtársak ötleteit, tanácsait, hogy ezeket nyilvánosságra hozva, minél 
átfogóbb, honvédségünk és azs egész magyar demokrácia ügyét minél hathatósabban 
-szolgáló' centennárhimi programm jöjjön létre. ' " 
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